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Monsieur Laurent PETRYNKA

Directeur de Union Nationale du Sport Scolaire - UNSS
Director of the National School Sport Union - UNSS

President de la Fedération Internationale du Sport scolaire - ISF
President of the International School sport Federation - ISF

Chers participants, Cheres dé‘égations,

Je tiens a vous féliciter sincerement pour votre qua|iﬁcation au Championnat du monde scolaire dathlétisme.
Vous allez participer a [un des p|us grands événements |SF avec 31 pays et p|us de 700 athletes dans [une des

villes les p|us agre’aHes et historiques d'Europe, Nancy.

Réunis pour la meme passion dans un environnement international, cest une chance unique dans la vie. Jespére
que vous apprendrez beaucoup les uns des autres & différentes occasions, sur le terrain, mais aussi lors des mo-

ments de convivialité.

Clest une excellente expérience combinant toutes les valeurs de ¢ducation et de "O‘ympisme par le sport avec
un programme culturel exceptionne‘ et un festival interculturel. Vous étes les leaders de la tolérance, vous étes des
modeles de persévérance et de compétition |0ya‘e avec un esprit dvéquipe. Clest un p‘aisir de vous avoir a [ISF.

Profitez du bel esprit de l‘événement et essayez deen tirer le meilleur parti possib|e.

En outre, je suis trés reconnaissant au Comité dvorganisation local et a TUNSS pour tout leur soutien. Je suis
convaincu que |’imp‘ication de lautorité locale en fera un grand succes. Merci davoir consacré beaucoup dvénergie

3 accueillir les dé|égations dans les meilleures conditions.

Merci & chacun dentre vous de rendre cet événement inoubliable. Profitez,et faites en sorte que cette expérience

soit la p|us enrichissante possib‘e.

Dear participants,Dear Je|egations,

[ would like to sincere‘y congratu‘ate you for qua‘i[ying for the World Schools Championship of Athletics. You
are entering one of the biggest ISF events with 31 countries and more than 700 athletes in one of the nicest and

historical cities in Europe, Nancy.

Gathered for the same passion in an international environment is a once-in-a-lifetime chance. | hope you will learn

a lot from each other at different occasions, in the Fie|cJ, but also in your chill out times.

ltisa great experience combining allthe O|ympics values and education througk sport with an outstanding cultural
program and intercultural festival. You are leaders of tolerance, you are models for perseverance and competing
clean with a team spirit. Itis a p‘easure to have you at the ISF. Enjoy the beautiful spirit of the event and try to
make the best out of it.

Besides, [ am very thankful to the Local Organizing Committee and UNSS for all their support. | am confident
that the involvement of the local aut%ority will make it a great success. Thank you for having dedicated that much

energy to host the de‘egaﬁons in the best conditions.




Madame Marie REYNIER

Recteur de la région acaae’mique du Grand Est/
Rector of the academic region Grand Est
Recteur de lacadémie de Nancy Metz/

Rector of the academy of Nancy Metz

Chancelier des Universités / Chancellor of universities

«Un grancJ merci aux  villes de Nancy et Tomblaine qui accueillent
sic les cr\ampionnats du monde scolaire dathlétisme du 24 au 30 juin

sés par le service regiona| de 'Union National du Spor‘[ Scolaire de [Académie Nancy—Metz.

avec

2017,

p|ai—

organi-

650 athletes et leurs accompagnateurs viendront de 31 pays. Cet évenement sporti{ culturel et fraternel repré-

sente une opportunité formidable pour mettre a [honneur les valeurs o”wurnanrsme, de partage, denrichissement

et douverture sur le monde.

Les valeurs de "o|ymprsme cheres au Baron Pierre de Coubertin trouveront un terrain Jexpression lors de ces

championnats du monde scolaire. Alors que Paris sinvestit avec énergie et entrain pour accueillir ‘esjeux en 2024,

se &ép‘oie le savoir-faire de nos cadres UNSS, de nos coordonnateurs de &istricts, de nos proresseurs dEPS

sans qui rien ne serait possrb‘e en matiere Jorganisation etde deve‘oppement du sport scolaire. L'imphcation de

nos jeunes éleves (jeunes oﬁicie‘s, reporters...) se révele toujours p|us grancle et je men réjouis. Lengagement sans

failles de nos partenaires pubhcs et privés poursuit "object'rr dela p|eine et entiere réussite de ces championnats

du monde scolaires.

Laccueil de cette compétition & travers sa portée internationale et la symbo‘ique culturelle et humaniste qu'eHe

véhicule représente une immense fierte pour la Rectrice de la région acacJe’mrque Grand Est que je suis. Que ces

championnats du monde se réalisent dans un enthousiasme communicatif et révelent un sport scolaire Ambrtreux,

[nnovant et pespomsaHe.»

«Many thanks to the cities of Nancy and Tomblaine who both welcome with p|easure the athletics world school

championsrﬂp of the International School Sport Federation which are organize& from June 24th to June SO‘[H

2017 by the Degrona| Service of the Sporting Union for Schools of Nancy—Metz Academy.

650 athletes and their coaches will come from 31 countries. This sportive, cultural and brotrwer‘y event represents a

wonderful opportunity to HgHrght the values of humanrsm, sharing, enrichment and openness to the world.

The values of o|ymprsm dear to Baron Pierre de Coubertin will find a way of expression cJuring this world schools

championsrﬂp. While Paris is investing both its energy and its spirit to welcome the Games in 2024, the know-how

of our UNSS executives, of our district coordinators, of our physica‘ education teachers without whom nothrng

would be possib|e regardimg the organisation and the deve‘opment of school sport, is dep‘oyed. The involvement of

our young students (youmg orFicia|s, reporters...) a‘ways proves greater and | am cJe|rghted. The unwavering commit-

ment of our pub‘ic and private partners pursues the goa| of the wholeful success of this world school c%ampionshrp.

The hostrng of this competition through its international in scope and the cultural and humanistic symbohsm it

conveys represents great prrCJe for the Chief Education Director of the Great East AcaCJemy that | am.That these

world champromsr\ips are realized in a communicative enthusiasm and reveal an ambiﬁous, Innovative and Res-

ponsib‘e school sport.»




Monsieur André ROSSINOT
President de la Métropo|e du Grand Nancy/
President of the Grand Nancy Metropo‘e

Ancien mmistre/ Former Minister

«Clest un événement sporti{ particu|iérement symbohque qui va se tenir les lundi 26 et mardi 27 Juin 2017 sur
le territoire de la Métropo|e du Grand Nancy, avec laccueil de p‘us de 500 jeunes athletes - filles et gargons -
sélectionnés parmi les p‘us prometteurs dans les différentes spé—ciahte’s de lathlétisme au sein Jéquipes issues

détablissements scolaires représentant p|us de 30 pays autour des 5 Continents.

Que”e magniﬁque affiche que ce spectac‘e de réunir des meilleurs espoirs du sport venus du monde entier -
pour notre pays engagé dans cette magni%’que candidature des JO de Paris 2024, cest-a-dire demain - au mo-
ment ol certains de ceux qui seront a Namcy feront peut-étre bientat ngre de que|ques—unes des p|us gramdes

stars du sport intemaﬁona[ apres, cJonc, avoir fait icileurs premiers débuts officiels en compétition de haut niveau.

Il convient de mettre en lumiere la tres forte imbrication de cette manifestation mondiale des jeunes autour du
sport avec a tenue - le lende-main méme, & partir et autour des mémes équipements stratégiques métropo‘itains
et notamment du stade Daymond PETIT - de la nouvelle édition du Meeﬁng Stanislas Nancy « Pro Athlé Tour
2017 », dont |affiche a toujours permis de montrer, au fidele et nombreux pub‘ic grand—namcéien, des « dieux des

stades de |égencJe ».

Chacun se réjouit de savoir que lors du Championnat du Monde scolaire dAthlétisme 2017, les sporti{s en
devenir pourront voir de tout pres — en action et sur la piste — le parrain d'exception que les organisateurs du
Championnat du monde ont choisi comme ambassadeur, a savoir Renaud LAVILLENIE, dont le pa‘marés
gagné lors des p|us grandes rencontres autour de la perche &epuis 10 ans (Jeux O|ympiques et Champion—nats

du Monde) lui ont permis Jacquérir un pa‘marés de réve dans sa Jisciphne de prédi‘ection.

Dans un tel contexte, en nous réjouissant des partenariats a [ceuvre qui se sont mobilisés pour rendre possib‘e
cette rencontre de la jeunesse sportive du monde entier, je voudrais citer linitiative prise par la Métropo‘e, en
permettant & environ 700 de ces jeunes participants de pouvoir assister aux épreuves-reines du Meeting, cette
admiration partagée en faveur des granch champions pouvant dailleurs étre le pré|u&e 3 une révélation de leur

future vocation, sur la trace de leurs g‘orieux ainés.

Clest donc, ainsi, en ce début déte, un message dhumaniste tres pro%oncJ que nous avons voulu adresser aux
représentants dela jeunesse du monde appe|ée a se donner rendez-vous ici pour qu'e”e sache, en participant
aux épreuves sportives, comme dans sa découverte touristique de que|ques uns des trésors de notre architecture
et de notre patrimoine, a que| point nous sommes fiers delle, dans une ouverture CJ’esprit totale & la diversite

des cultures en Europe et dans le monde qui est la marque de Fabrique, «/ADN » de la Métropo|e du Grand

Nancy_»




This is a particu‘ar‘y symlaohc sporting event that is going to be held on Monc]ay 26th and Tuesc]ay 27th, 2017
on the territory of the Metropohtan Greater Nancy We will welcome more than 500 young athletes - gir|s and
boys— selected among the most promising ones in the various specia|ties of athletics within teams from schools

representing more than 30 countries from the 5 continents.

How magni{'icent ashow to gather the best hopes of sport coming from the whole world - for our country involved
in Pariss magniﬁ'cent bid for the 2024 O‘ympic Games, that is to say tomorrow — when some of those who will
be in Nancy will perhaps soon be regarded as some of the greatest stars of international sport after having per-

formed here their first official debut on a |'ﬂg|'1—|eve‘ competition.

Itis appropriate to |'wig|'w|ight the very strong interweaving of this world event for youngsters based on sport with
the |'10|ding - on the very next day from and around the same metropohtan strategic equipements especia“\/
Daymond Petit Stadium - of the new edition of Meeting Stanislas Nancy « Pro Athle Tour 20175, the poster of
which has a|ways enabled to show «the |egenc]ary gods of the stadiums « to the faithful and |arge audience of the
Metropo‘itan Greater NancyA

Everyone is c]e|ightec] to know that during the 2017 athletics world school championship, aspiring sportsmen
could  see from up close the exceptiona| patron - in action and on the track - that the organizers of the World
Championship chose as an ambassador that is to say Renaud LAVILLENIE whose competition record won
during the greatest po|e vault meetings for 10 years (O|ympics and World Championships) has enabled him to

acquire a dream record in his pre#errec] c]iscip‘ines.

In such a context whilst we‘coming imp|ementing partnerships that came together to make this meeting of young
athletes all over the world possib‘e, I would like to include the initiative taken by the Metropo‘is a”owing about
700 of these young participants to be able to attend the main events of the Meeting, this admiration shared in
favour of the great champions who can moreover be the pre|ude to a revelation of their future vocation in the

{ootsteps of their g|orious elders.

Thus in this ear‘y summer this is the message of very c]eep humanism that we would like to address to the repre-
sentatives of the youﬂ’w of the world called to come together here so that t%ey could know by participating in these

sporting events as well as in their tourist discovery of some of the treasures of our architecture and our heritage,

how prouc] of them we are with an entire open—minc]edness.»




Monsieur DMippe RICHERT
President du Consell Dégiona| du Grand Est
President of the Grand Est Degioma| Conil

Ancien ministre/ Former Minister

«Je suis heureux daccueillir sur le sol de notre nouvelle région, le Championnat du Monde dathlétisme scolaire.

Quelle chance vous avez de participer & une telle épreuve |

Le Consell Dégiona‘, dans son role Jaccompagnement du sport et danimation du territoire soutient ce Mondial
dathlétisme. Le déve|oppement dela pratique sportive, notamment aupres des jeunes, constitue un point impor-
tant de la po|itique sportive régiona|e mise en ceuvre.

La per{ormance sportive est bien entendu votre objectﬁ prioritaire, mais sachez proﬁter de ces moments de
rencontre et dvéchanges. Larichesse dune telle compétition réside éga‘ement dans les relations amicales et frater-
nelles qui seront liges sans nul doute tout au ‘ong de ce Mondial.

Lyorganisation dune telle manifestation 2 rayonnement international est une chance pour notre région qui dé-
montre une fois de p‘us son savoir-faire dans ce domaine ainsi que la richesse et la compétence des associations
locales qui composent le mouvement sporti{. Bravo au comité dvorganisation et au Service Qégiona‘ de TUNSS
qui ont relevé un beau c%a”enge,

Je tiens & saluer les différents partenaires qui participent a la reussite de cet événement. Je félicite éga‘ement

les organisateurs et les bénévoles qui travaillent depuis de |ongs mois au bon déroulement de cette compétition.

A toutes et tous, jadresse mes encouragements pour ce Mondial.»

«lam Happy to welcome on the ground of our new region the Athletics World School Championsﬁp. How ‘ucl«/

you are to participate to such an event |

The Degiona‘ Council, in its role of accompanying sport and animation on the territory, supports this athletics
world championship. The deve‘opment of sporting activities, especia”y among the youngsters, is an important issue

of the regiona‘ sport po|icy imp|emented,

Sport perﬁ;rmance is matura”y our priority objecﬁve but learn to enjoy these times of meeting and exchanges. The
richness of such a competition also lies in the {riend‘y and brotheﬂy relations that will be established undoubtec”y
throughout this world c|’vampions|ﬁip.

Orgamsing such an international influential event is a chance for our region which shows once again its know-how
in this field as well as the richness and the skill of the local associations composing the sports movement. Bravo
to the steering committee and to the Degiona| Service of the Sporting Union for Schools that took up this great
challenge.

| would like to greet the various partners who participe in making this event a success. | also congratu|ate the

organisers and the volunteers who have been working for many months on the smooth progress of this competition.

[ would like to encourage all of you for this world c%ampionship.»




Monsieur Mathieu KLEIN
President du Conseil Départementa| de Meurthe et Moselle

President of the Meurthe et Moselle Department Conil

« Je souhaite la bienvenue en Meurthe-et-Moselle aux jeunes du monde entier qui se sont donnés rendez-vous
a Nancy. Le conseil départementa‘ est un partenaire fidele de TUNSS. Cet événement est une vitrine de notre
cJépartement qui va accueillir dans les meilleures conditions possib|es des jeunes sportigs des 5 continents. 31

nations sont représentées et je formule le veeu que”es vivent intensément leur passage sur notre territoire.

La Meurthe-et-Moselle est un département sporti{ ol des clubs rayonnent au niveau national. Le sport est ici
facteur de so|ic|arite’, vecteur dvengagememt associaﬁ{, avec un role éducatif affirmé a tout age. [l mene une po‘itique

sportive sur tout le territoire et pour tous ses habitants.

Je souhaite aux sportigs dobtenir les per&)rmances qu'i|s souhaitent atteinclre, que des records mondiaux scolaires
soient battus. IIs vont pouvoir donner le meilleur deux-mémes. Entre deux compétitions, ils vont avoir l'occasion
de décourir les traditions des autres nations, échanger sur leurs cu|‘[ures, découvrir les richesses de Nancy, sa

gastronomie et son patrimoine.

A‘ors, bon séjour en Meurthe-et-Moselle & vous tous, que votre passage ici soit un tres beau souvenir sporﬁ{ et

humain. »

«| welcome young peop‘e from all over the world in Meurthe-et-Moselle in Nancy. The &epartememta| council
is a faithful partner of the UNSS. This event is a showcase of our &epartment which will welcome in the best
possib|e conditions young athletes of the 5 continents. 31 nations are represente& and | express the wish that they

live intense‘y their passage on our territory.

The Meurthe-et-Moselle is a sports cJepartment where clubs radiate at the national level. Sport is here a factor
of so|idarity, a vector of associative commitment, with an educational role affirmed at all ages. [t carries out a sports

po|itic throug%out the territory and for all its inhabitants.

[ wish athletes to get the per{ormance t%ey want to achieve, that world records are beaten. They will be able to
give the best of themselves. Between two competitions, they will have the opportunity to discover the traditions

of other nations, exchange about their cu‘tures, discover the riches of Nancy, its gastronomy and its patrimony.

Then, goocl week in Meurthe-et-Moselle to all of you, | wish your passage here is a very beautiful sporting and

human memory.»




Monsieur Laurent HENART

Maire de Nancy, ancien ministre

Mayoy of Nancy, Former Minister

«Avec [incontournable meeting Stanislas qui se tient en méme temps, les C%ampionnats du Monde scolaires
dAthlétisme, sannoncent comme un des p‘us grands rendez-vous sportifs de lannge 2017 & Namcy. En té-
moignent les deux prestigieux parrains que sont Renaud LAVILLENIE et Floria GUEL

Cette compétition colle par¥aitement a "image de cette ville pro[ondément sportive, c]ynamlque, jeune, tolérante,
accueillante et ouverte sur le monde.

Dans la vie dun maire, il nest pas “équent de voir toute une cité vibrer penclant 6 jours au ryt%me de 700
athlétes, de 31 nations prenant part & un évenement qui, finalement, de’passe le stricte cadre d'une compétition.
A ‘ve’poque que nous vivons, la jeunesse a p|us que jamais besoin de syexprimer, de montrer ses talents, sa capacité
ase dépasser autour des valeurs fortes de solidarité, de respect et de cohésion. Des valeurs humanistes pour
‘esque“es le sport est un excellent moyen de transmission.

Clest une des raisons qui mont amené il yadansa renforcer la pratique du sport dans les ¢coles 3 Nancy.
Chaque année, prés de 6000 heures sont offertes aux éleves des écoles de la ville dans le cadre des activités
scolaires et périsco|aires. Clest autant de temps consacré a leur bien étre, a leur santé, & leur équi|ibre personne|,
social et, bien entendu, & leur citoyenneté.

Pour cels, Nancy peut compter sur de précieux partenaires que sont [Etat, les associations et leurs dingeants. Je veux
les remercier sincerement pour ‘Yorganisation de ces championnats et pour le traval incroyaHe fourni ces derniers mois.

Tout a été fait pour que ce soit une réussite totale tant pour les sporti% que pour le pub‘ic et notre ville.

Profitez-en p‘einement [ Vive la jeunesse, vive Nancy, vive le sport by

With the unavoidable Stanislas meeting held at the same time, the Athletics World School Champwnships, will
be announced as one of the biggest sporting events of the year 2017 in Nancy. The two prestigious ambassadors
who are Renaud LAVILLENIE and Floria GUE! testifies.

This competition per{ecﬂy fits the image of this city that is deep|y sporty, clynamic, young, tolerant, we‘coming and
opened to the world.

In the life of a mayor, it is not Hequent to see a whole city vibrate for 6 days at the r\/thm of 700 athletes, from 31
nations taking part in an event that u|timate|y exceeds the strict framework of a competition.

At the time we live, young peop|e need more than ever to express themselves, to show their talents, their capacity
to surpass themselves around the strong values of so|idarity, respect and cohesion. Humanistic values for which
sport is an excellent means of transmission.

This is one of the reasons that led me three years ago to stremgﬂﬁen the practice of sport in schools in Nancy. Every
year, near|y 6,000 hours of school and after-school activities are offered to students in the cityvs schools. It is time
dedicated for their We”—being, their health, their persona|, balance social and, of course, their cihzens%ip,

For this, Nancy can count on valuable partners that are the State, the associations and their leaders. | want to thank them
sincere|y for the organization of these c%ampions%ips and for the incredible work that has been provided in recent months.
Everyt%img has been done to make it a total success for both athletes, the pub|ic and our city.
Enjoy it {tu‘ Long live the youth, ‘ong live Namcy, ‘ong live the sporﬂ»




Monsieur Hervé FERON
Maire de Tomblaine / Mayor of Tomblaine

«La ville de Tomblaine accueille avec fierté et enthousiasme le d’\ampionnat du monde scolaire dathlétisme sur

son territoire.

Tomblaine, ville jeune, sportive et dynamique sassocie p‘einement a ce projet et apportera tout son soutien aux

organisateurs.

Le sport et [athlétisme en particu‘ier véhiculent des valeurs de respect, d'esprit d'e’quipe et de dépassement de

soi. Clest le message permanent qu il nous faut transmettre & notre jeunesse.»

The city of Tomblaine welcomes with pride and enthousiasm the world school championship within its territory.

Tomblaine, a young, sporting and dynamic city 1[u||y partners with this project and will give its full support to the

organisers.

Sport and particu|ar|y athletics convey values of respect, team spirit and surpassing oneself. This is the perennia

message we have to transmit to our youngsters.»
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ISF - BULLETIN 1

The Executive Committee (EC) of the International School Sport Federation (|SF) has decided to entrust the
organisation of the ISF World Schools Championship Athletics 2017to Nancy in France.

1Invitation

Invitations to participate in this ISF World Schools ChampionshipAtHeticsare being sent to all school sport
organisations which are full or associate members of ISF and for information to the members of the ISF Exe-
cutive Committee, to the members of the ISF Technical Commission Athletics and to the IAAF (|ntemaﬁona|
Association of Athletics Federations).

2. Composition of teams and rules for participation

21 The competition is open to both school teams and selected teams. The Executive Committee in'i
ts meeting in Jo%annesburg, South Africa on 26thOctober 2015 last, decided to allow participating
countries to register se-lected teams in this World Schools Champions%ip without entering school
teams.There will be a competition organise& in the {o”owing categories :

- school teams, boys

- school teams, girls

- selected teams, boys

- selected teams, girls

Each athlete may on|y compete in one team.

22. All students of the school team must have been enrolled at the same school since the beginning
of the school year 2016 / 2017

2.3. All students of the selected team must have been enrolled at a school in the country concerned
since the be-ginning of the school year 2016/2017.

2.4, All students must have been born in 1999, 2000, 2001and 2002. Neither older nor younger

students will beacceptedl
25. Each team shall be composeo| of 6 athletes and 1 teacher/ coach.

26. Each cle‘egation shall nominate a Head of De|egation who shall be responsiUe for the team or
teams in his/her de‘egation, He/she may not combine the function of Head of De|egation and coach
or another official {unc-tion.He/she shall be the sole intermediary between Hs/ker cJe|egation and the
OC, the TC and the ISF De‘e-gate.De‘egaﬁons from countries which enter more than 2 teams may
nominate a DeputyHead of De‘egaﬁon.

27.A country may enter a maximum of 4 teams (1 school team gir|s, 1school team boys, 1selected team

gir‘s and 1 selected team boys).

2.8 . Where a country is represented by on|y one team, its cle|egation may comprise up to 8 pe

Afull de|ega-ﬁon will comprise 30 persons.




29 Each participating country has the rigtit to include a maximum of 2 additional adults whose func
“tion must be specii‘ied: doctor, physiotherapist, interpreter, security personnei, ministerial representa

-tive, journaiist, Any other additional persons will not be considered part of the official cieiegation.

2.10. Students must be enrolled as full-time students at the school which ttiey represent. —i—twey must be
attenciing schools which provicie a generai education.The toiiowing are not eiigiioie to participate :
a) pupiis of vocational schools who oniy attend that school as a compiement to their voca
-tional training,
tJ) school teams and pupiis enrolled at schools which provicie sports training without any
generai education,
c) part-time (e.g. atternoon) sports schools which take pupiis from a variety of schools for
training in one or more sports,

d) teams formed as part of clubs, companies, universities or other institutions

211. Each participating team must be nominated oi‘ﬁ'ciaiiy tJy the organisation responsibie for school
sport and which is member of ISF.

3. Previsional programme

June 24 Arrival and Accreditation
June 25 Meetings, Training and Opening Ceremony
June 26 Competition (morning and atternoon), Gala Dinner
June 27 Competition (morning oniy), meeting tori:riencistiip Deiay, Intercultural Festival
June 28 Morning —i:riencisi'wip Deiay
late afternoon - ,,Top 8 Contest and STANISLAS MEETING
June 29 Cultural Day, \/ictory and Ciosing Ceremony
June 30 Departure
4. Travel

4. Travel as far as the Qaiiway Station “Nancy Ville" or TGV Lorraine (trom Charles de Gaulle
Airportin Daris) is to be arrangeci and financed ioy each participating country.

42. The organisers will finance and be responsiioie for transfer of cieiegations between the Daiiway
Station “Nancy Ville" or TGV Lorraine (trom Charles de GauiieAirportin Daris) and their accom
-modation on arrival and cieparture and simiiariy all transport in connection with the official programme

(sports and cultural programmes).

5. Finances and Insurance
5.. In return for the entry fees which are fixed tJy the ISF Executive Committee, the Organising
Committee will be responsipie for board and iodging for participants for the duration of the cham
-pionsi’iip, for the competition and the cultural activities and forall transport in connection with the

official programme (arrivai, cieparture, sports and cul-tural programmes).

52. In accordance with the rules laid down t;y ISF, the payment to be made to the organisers of

Schools Ci’iampionstiip amountsto 5O€per person and per nigtwt




5.3. An additional ISF ‘evy of 40 Eper de|egation member will be collected at the time of accreditation.
5.4. The total sum per person is therefore 300€ + 40€ = 340€.

55. When the distance between Nancy, Franceand the capita‘ ofa participating country on another
continent ex-ceeds 5000 kilometres the cle|egation may extend its stay by arriving one day earlier

oreaving one day |ater at the normal dai‘y fee (5O€)A

5.6. For two supp|ementary adults the Fo”owing regu‘ation app‘ies :
fora sing‘e room 100€per night,
fora doub|e/twin room (2 additional persons) 50€ per night each,
fora doub|e/twin room (1 additional person + teacher/coach) 50<€ per nig%t each.

Qequests are to made by the country concerned.

5.7 Ifthe c]e|egation travels by bus, the driver of the bus will be considered as a member of the dele
-gation and will be c%arged 50€ per night.

58. The organisation of an extended stay for the de|egation (be{ore orafter the event) is a matter for t
he country concerned. It shall not be the responsibihty of the Organising Committee.

59. Each country is required to provicle insurance for each member of its de|egation, At a minimum the

insurance is to cover civil |iabi|ity, material damage and medical costs.

6. Deposit
6.1 A|ong with the entry, each country must pay a deposit of 10O0<€per person as confirmation of the
entry. The de-posit must be sent as a sing|e payment for the whole de|egation by the organisation
responsiHe for school sport (Fec]eration, trust, ministry, .“).payments by individual schools will not be
acceptec].ﬂ'we sum of the deposit will be deducted from the total cost of participationfﬂﬁis c]eposit is
non-refundable in the event of non-participation, un-lessthe registered country has informed the orga
-nisers at least one month before the eventor in the case of force majeure.

The latter instance will require the approva‘ of the ISF Management Committee.
62. The ISF Secretariat is responsib‘e for registering all c]eposits before 30thNovember 2016.

63.The deposit is to paicJ to the 1[o||owing account :
Name of the bank: BNP Paribas Fortis
Address: Waranc]eberg 3,1000 Brussels, Be|gium
BIC (Swift Code): GEBABEBRB
Dayee: ISF, Boomgaardstraat 22 B39, 2600 —Berchem/Antwerp, Be|gium

IBAN: BEO3 0015 2130 7984
Reference : ISF Athletics 2017 + name of the participating country

6.4.The balance in cash in Eurosis to be paid on arrival in Nancy, France (bank—and credi

not be accepted) or may be paid in Eurosto the organisers’ bank account as pub|ish7

Bulletin.




65.All bank charges (For both deposwt and ba|ance) are to be met b\/ participating countries.

7. Commitments to be honoured by delegations
71. Each participant is requwred to be present t%roug%out the whole duration of the event.

72. Each participant is ob‘iged to take part also in all of the non-sport activities.
7.3. Each team undertakes to compete against all other participating teams.
7.4. Each participant undertakes to compete against all other participants.

75. The absence of any member of a participating team from any part of the entire sport programme,
opening-, prize-giving and c‘osmg ceremonies and socio-cultural programme may result in the team

bemg excluded from the results.

8. Technical Rules

81.The competition will be run accordimg to current ISF and IAAF rules under the direction of the
ISF Technical Commission for Athletics.

82. Specw%c ISF regu‘atioms are available in the ISF website : Htp://www.is[sports.org/sport/at%‘eﬁcs/ru‘es/

9. Doping

Dope testing (for use of banned substances) can take p‘ace during the competition accor&‘mg to current ISF
Anti—Doping Rules Htp://www.is[sports.org/sports/\sﬁamti—doping—ru‘es/.

IF selected for testing a competitor may be accompanied by an adult

fa competitor is {oHowmg a course of medical treatment, he or she must obtain certification to that effect (TU E)

and inform the organisers immediate|y upon arrival.

10. Registration
The ELECTRONIC ENTRY REGISTRATION FORM 1 (click here) should be duly completed on be-
half of the organisation respomsib‘e for school sport at the latest by 30tHSeptember 2076.

PLEASE PAY THE DEPOSIT BY 30th NOVEMBER 20

15




ISF - BULLETIN 2

We have p|easure in sencling you Bulletin 2 for the World Schools Championship -ISF Athletics 2017-Memo-
rial Jean Humbert which will take p‘ace from 24/00 till 30/06 2017 in Nancy, France.

The championship is organised by the French School Sport Unionaccording to International School Sport Fede-
ration competition rules. This bulletin contains further information to that pul:>|ishecl in bulletin 1.

The go”owing countries have indicated an interest in taking part inthis event : update 8thNovember2016.

Boys school teams(22):
Austria, Be‘gium FC, Be|gium FL, Brazil, Bu|garia, Chile, China PR., Chinese Taipei, Croatia, Czech Depubhc,
Eng|and, Esto-nia, France, Germany, |ta‘y, Israel, Latvia, Morocco, Slovakia, Spain, Turl<ey, United Arab Emirates

Girls school tearns(22) :
Austria, Be‘gium FC, Be|gium FL, Brazil, Bu|garia, Chile, China PR., Chinese Taipei, Croatia, Czech Depubhc,

Eng|and, Esto-nia, France, Germany, |ta‘y, Israel, Latvia, Morocco, Slovakia, Spain, Turl<ey, United Arab Emirates

Boys Selected teams(]é) :
Be|gium FL, Brazil, Bu‘garia, China PR, Chinese Taipei, Cyprus, Eng|and, Estonia, France, |ta‘y, Latvia, Luxem-
bourg, Mo-rocco, Slovakia, Turkey, United Arab Emirates

Girls Selected teams (15) :
Be|gium FL, Brazil, China PR, Chinese Taipei, Croatia, Cyprus, Eng‘and, Estonia, France, |ta‘y, Latvia, Luxem-
bourg, Mo-rocco, Slovakia, Turkey

1. Composition of teams and conditions of entry (see also bulletin 1)
1.1. The headmaster of the school must sign a document certiFying that each student of the team is
enrolled at Hs/her school from the beginning of the school year (document to download with registra

-tion p%ase 3).

12. The headmaster of the schoo|/the school sport authority must sign a document certiFying that the
team is en»ﬁre|y covered by an appropriate insurance for trave”ing abroad (&ocument to download

with registration p%ase 3).

13. The |ega| guardian must sign the agreement for the use of image and the anﬁ-doping consent form

(docu-ments to download with registration p%ase 3).

14. Where a country is represented by on‘y one team, its c]e|egation may comprise up to 8 persons

(and eventu-a”y 2 additional persons) A full de|egation will comprise 30 persons (and eventua“y 2

additional persons).




2. Dates

3. Board,

15. Before the start of the Competition each &e|egation shall present to the Control Commission :
payment of the balance owing or proo{ that this has been paid for each participant, a passport or
official identity card bearing photo, surname, forename, date of birth and nationa‘ity
- the document certi{yingt%at each student of the school team is norma”y registered at that
school from the beginning of the school year 2016-2017 and that each athlete of a selected
team is enrolled in a school in the country which he/she represents from the beginning of
the school year 2016-2017
- the document certi{ying the insurance coverage

-the document of use of image and the anti-doping consent forms.

21 De|egations are to arrive on 24th June 2017,
22, De|egations are to depart after breakfast on 30th June 2017,

2.3. When the distance between Nancy and the capita| ofa participating country on another conti
-nent exceeds 5000 kilometres the de|egation may extend its stay by arriving one day earlier or
|eaving one day |ater at the nor-mal dai|y fee (50 EU D)

24. The organisation of an extended stay for the de‘egation (be{ore or after the event) is a matter for

the country concerned (exception see item 2.3.). It shall not be the responsibihty of the OC.

25. The organiser will be able to give you information on alternative accommodation in the area for
your use out-side the period of the World Schools Champions%ip and for those accompanying the

de|egation.

Lo&ging and Services
31. The de|egations will stay at 3 different hotels located between the stadium and downtown (1,5[<m).
The hotels are rated 3* The Headsof De|egation will be accommodatedin another hotel nearby.

3.2. Students will be accommodated in 2to
3 bedded rooms. Adults acting as Heads of De|egation, the ISF De|egate, members of the ISF
Technical Commission Athletics will be accommodated in sing|e rooms. Coaches/‘[eac%erswi” be

accommodated in twin bedded rooms.

3.3. Meals will be taken at the hotels.

Arrival day :lunch and/or dinner <according to arrival time)
Other days - breakfast at the hotel.

Lunch and dinner at the cafeteria of the Stadium

Departure day: breakfast ~lunch or packed meal (according to Jepartureﬁme and to meals on arrival day).

3.4. Wi-Fiwill be available in hotels, stadium and cafeteria.

35. A medical service will be availablethroughout the duration of the Championship



3.6. Transport will runat aminimum of 3 shuttles per hour.

4. General rules

These rules will appiy to all teams and participants and will remain fixed for the duration of this World
Schools Ci’iampi-onsi’iip.

41 The Organising Committee will be responsibie for the running and controlof the World Schools
Ciiampionsiwip

4.2. The WorldSchools Ciwampionsiiip is organiseci accorciingto ISF rules and to current IAAFrules.

43.The Organising Committee will nominate a Control Commission, a Discipiinary Commission

and an Appeai Juryi Their responsibiiities will be speciHed in bulletin 3.

5. Technical rules
Please refer to the technical rules available onthelSF website under the heading Events
At|"||eticsiittp://wwwiisisports.org/sport/ati'iietics/ruies/

6. Note concerning Bulletin 3
6.1. The link to the definitive electronic entry form will be opento participating countries in duetime. On
this form you will be requireci togive the i:oiiowing information :
a. name of country
b. name of the organisation responsibie for school sport
c. name of head of cieiegation and possibie cieputy head of deiegation
d. names of teachers / coaches
e. names of students
f dates of birth of students
g names of boys and girlsschool teams'schools
h. names of iJoys and girisseiected teams schools
i. names of additional persons
J. precise information on travel times
kparticuiar dietary requirements
l speciai requests
m. passport piiotos
n. personai e-mail addresses of the Head of Deiegation, coaches and if possibie of the
participants and their parents/iegai guarciians
o. Mobile pi’ione of the Head of Deiegation Note: the e-mails provided are the i(ey to
an efficient communication about the event. The ISF guarantees that the e-mails will not
be used for any other purpose.piease have this information available one month before the

start of theevent.

62.The 3rdbulletin will give you further information about the socio-cultural programme, the d nitiy

event programme and the composition of the Control Commission, the Discipiinary 0

the Appeai Jury.



7. Visa information

Please check if your country needs visa to enter France.

8. pegistration

The ELECTRONIC ENTRY REGISTRATION FORM 2(click here) should be duly completed on be-
half of the organisation-reponsiHe for school sport at the latest by S1stDecember

2016.

Your username and passwoch to enter ERAS were sent to you when you received bulletin 11f you have not yet
paid the deposit, you must doso by 3lstJanuary 2017,

When a registered country fails to pay the cleposit, the Local Organising Committee has the right to exclude the
country from participation.

on behalf of the Organising Committee

Person in charge:
Serge Raineri UNSS Degiona| Director
Organisation :
Union Nationale du Sport Scolaire
Address:
Maison régiona|e des sports de lorraine
13 rue Jean Moulin-54510 Tomblaine

E-Mail - serge.raineri@unss.org

sr-nancy-metz@unss.org

Te‘ep%one:
+33 383188 729
+33 685148 634 (Cellular)
+33 383188 730 (Fax)

# SFWSC2017
@ISFsports
Facebook :
Https://wwwfacebook.com/|S FWSCAtHeticCup/

Twitter :
ht‘cps://tvvitter.com/is{sports

|nstagram :

https://www.instagram.com/is{sports/

Website :
http://wwwisfsports.org/



ISF - BULLETIN 3

We have p|easure in senc]ing you bulletin 3for the 1SF World Schools C%ampionship Athletics 2017-
Memorial Jean Humbert which will take p|ace from 24th till 30th June 2017 in Nancy, FranceThe cham-
pionship is organised by the French School Sport Unionaccording to International School Sport Federation

competition rules.
This bulletin contains further information to that pulo|ishec] in bulletins 1and 2.

1. Participation - update 17th April 2017

Boys school teams (27) :

A|geria, Australia, Austria, Brazil, Be‘gium French Community, Be|gium Flanders, Bu|garia, Chile, China,
Chinese Taipei, Croatia, Czech Depubhc, Eng‘anc], Estonia, France, Germany, India, Iran, Israel, |ta‘y, Latvia,
Dortuga‘, Spain, Turkey,5|oval<ia, Switzerland, United Arab Emirates.

Girls school teams (26):
A|geria, Australia, Brazil, Be|gium French Community, Be|gium Flanders, Bu‘garia, Chile, China, Chinese

Taipei,Croaﬁa, Czech Depubhc, Eng|anc], Estonia, France, Germany, India, Iran, lsrael, |ta|y, Latvia, portuga|,
Spain, TurLey, Slovakia, Switzerland, United Arab Emirates.

Boys selected teams (23) :
A|geria, Brazil, Be|gium French Community, Be|gium Flanders, Bu‘garia, Chile, China, Chinese Taipei, Cyprus,

Eng|and, Estonia, France, India, |ta|y, |vory Coast, Latvia, Luxemburg, Dortuga|, Romania, Tunisia, Turkey, Slova-
kia, United Arab Emirates.

Girls selected teams (ZO) :
A|geria, Brazil, Be|gium Flanders, Chile, China, Chinese Taipei, Croatia, Cyprus, Eng|and, Estonia, France,
India, |ta|y, Latvia, Luxemburg, Dortuga|, Romania, Tunisia, Tur|<ey, Slovakia,

2. Programme

Day 1 24 June Arrival
Day 2 25 June Opening Ceremony
Day 3 26 June Competition - Day 1
Day 4 27 June Competition - Day 2
Gala Diner
Nations evening
Day 5 28 June Cultural day
Top 8 contest
Athletics International Meeting of Nancy (Meeting Stanis|as)
Day 6 29 June Friendship re|ay

Medal presentation and C‘osing Ceremony
Day 7 30 June Departure




3. Intercultural festival

De|egations are required to take part in an evening named “Intercultural Festival” organised with the aim of en-
couraging exchanges between the different cultures of participating countries. The young peop|e are invited to
introduce and to promote their countries and their culture in an origina| way.

Each de|egation is to organise a stand at the “Tourist Fair” on the theme ‘Suppose you came to spend your
ho‘idays in my country'. This presentation may be made in the form of leaflets, video, CD, photos or other origina|
ideas, for examp|e by oFFering a taste of typica‘ cu|inary specia|ties (dis%es, drinks, )

In addition, each de‘egation may, if it wishes, introduce a facet of its countryvs culture on stage (the stage is yours -

dance, songs, sketches, ) maximum 4minutes.

4. Finances and insurance
41The fees payal3|e per person and per night amount to 50 EUR in accordance with current ISF
regu|ations. The amount due per person is 300 EUR, less the amount of the deposit previous|y paid.

A.Z.According to decision made by the ISF Management Committee on 5t%5eptember201() in case
of an odd number of adults of different gender payment of 100EU D/night will be asked for the tea
-cher or coach accommodated in a sing|e room. In case the teacher/coach shares a double/twin room
the fees payab|e per person and per night amount to 50 EUR in accordance with current ISF regu

|ations. Dequests for accommodation in a sing|e room are to be made By the country concerned.

4.3The balance of the sum due is to be paid in EURto the organisersy bank accountby TstJune2017
at the latest.

Bank name : Société Générale

Bank address: SG Nancy (OM()O), 42 rue Saint-Dizier, 54017 Nancy
Swift code: SOGEFRPP

IBAN number : FR76 3000 3014 6000 0509 3441 550

Payee : UNSS SR NANCY

Reference : ISF Athletics 2017 - balance + name participating country
All bank charges are the responsibi‘ity of the de|egations.

OR

The balance of the sum shall be paid in cashin EUR by the Head of De|egation on arrival. Dayment
by bank cards and /or credit cards will not be accepted.

44, Additiona”y, each member of the de‘egation must pay an ISF ‘evy of 40 EURIn accordance with
current ISF regu|ations. This sumis to be paid to the Organising Committee before the start of the

competition. Cash on arrival or by bank transfer beforehand.




5. School sport foundation
51The ISF Executive Committee in Rome, |ta|y on 28th October 2014 approvec] the creation of the
ISF School Sport Foundation http://www.schoo‘sporh[oundationorg/Func]raising for the Founda
-tion will be set up at different occasions. For this we call on your so|idarity4
Onre of the occasions is a Charity Gala Dinner that will be organised c]uring the ISF World Schools
Championship Heads of De|egation will be invitedto participate in the Charity Gala Dinnerand
will be asked to pay an extra contribution of 50 €for taking part. The Organising Committee will then

pay the collected money into the Foundation's account.

5.2. A second way to raise funds for the School Sport Foundation is a free contributionthat you can
add to the 40 € ISF |evyol[ the participants in the World Schools Championships. You can add 5 €,
10 € or 15 € per participant to the ISF |evy to pay. Instead of paying 40 €, you thus pay 45 €,50 €
or 55 € per participant. The Organising Committee will pay the surp|us into the ISF School Sport
Foundation's account.

In this way everybody will contribute to this good cause. We thank you in advance for your appreciated

cooperation.

5310 %e|p the Organising Committee to process your payment correct‘y p|ease comp|ete the form
payment overview' in attachment and send it to the LOC by e-mail when you pay the balance. You

will also find an examp|e to guide you comp|eﬁng the form.

5.4. At the Executive Committee meeting in Mumbai, India last December, it was approvec] that each
<:Ie|egation participating in an ISF event shoquring some sporting gooc]s that will be collected to

donate to a local school in need.

6. Technical information

See bulletins 1 & 2A new part of the ISF Athletics event consists of one disciphne from each of the
five groups for both gir|s and boys (the choice was done from those disciphnes that usua“y have more
than 12 athletes ta|<ing part).

For 2017 the list of events is as follows :

Group 1 (Sprints) -100m gir|s, 200 m boys

Group 2 (Miclc”e Distances) -800 m gir|s, 800 m boys
Group 3 (Hurc“es) -100 m Hurdles gir|s, 10 m Hurdles boys
Group 4 (Jumps) - Long Jump gir|s, High Jump boys

Group 5 (T%rows) - Shot Put gir|s, Shot Put boys

Qe|ay - 4x100 m in international teams

These 11 events will be imp|ementec] into the programme of the STANISLAS MEETING 2017 (most probab‘y
as the first part of the meeting). The starting list for the Jop 8 Contest’ will be set accordingto 1[o||owing system :




Both Track and Field events :

First4 competitors from the team competition of school teams and first 4 competitors from selected teams in each

gender category. It means there will be 8 competitors in each of the 10 events.

In track events athletes will compete for victory in one race.

In field eventsevery athlete will have 4 attempts (aFter the second round the order of competitors will be adaptecl).

In Hign Jump boys - every competitor will have maximum 8 attempts (but 3 failed attempts in a row is the end of

competition for the respective jumper)

Qe|ay 4x100-in each of the 8 re‘ay teams there will be 2 gir|s and 2 looys (1stand 3rd|eggir|s, 2ndand 4t|'1|egl:>oys).

Modalities for the selection will be announced during the technical meeting at the beginning of the WSC.

7. Control commission

71. In accordance with General Competition Rules, the Control Commission will be composec] of

representatives of the ISF Technical Commission Atn‘etics-representatives of the Organising Committee

72. At the accreditation, the Head of De|egation must settle with the organisers the balance to be
paid inc|uding any bank cnarges and will present the Fo“owing documents to the Control Commission :
- prool[ of payment of the balance inc|uding any bank cnarges and if not sent to the LOC before, the
payment overview.

- the official form signed by the School Headmaster and the |ega‘ School Sport Enﬁty, conFirming that
all p|ayers are full time students at the school, since the beginning of the school year. For every athlete:
~the passport (or identity card) loearing {ami|y name, first name, pnotograpn, nationa|ity and date of birth
- the anti-c]oping consent form (attacnecl)

~the use of image consent form (attacned)

When c|'wec|<ing is comp|ete, each participant will receive an accreditation card which allows nim/ner access to

the competition, activities and meals.

8. Discip|inary commission

8.1. In accordance with the ISF General Competition Rules, the Discip|inary Commission will be
composed of :

- the De|egate representing the ISF Executive Committee

- the President of the ISF Technical Commission Athletics

- the President of the Organising Committee

The Discip‘inary Commission will deal with all matters re|ating todisciphne arising c]uring the cnampionsnip

matches and also c]uring the periocl of the Cnampionsnip where the matters are not covered by technical regu-

ations

82.The Discip‘inary Commissions decisions are final. Tney are passec] on to the Executive Committee

8.3. It should be noted that where there is a suH‘icienHy serious lack of respect for ISF rules the Di

-p|inary Commission could c]isquah?y participants, teams or de|egations from the competitio

require them to return home before the conclusion of the event




9. Appea|jury
9.1.In accordance with the ISF General Competition Rules, the Appea‘ Jury will composed of
- a representative of the ISF Technical Commission Athletics
- a representative of the Organising Committee

- a representative of the referees

92. The Appea| Jury will decide on all appea‘s concerning the results of the competition in the ‘ight of
the rules of IAAFand the rules of the ISF Technical Commission Athletics.

93. The Appea| Jury will not pronounce on disciphnary matters.
Q4. Appea| Jury decisions are final and may not be appea‘ed,

10. Appea|s
10.1. Appea|s against results or any other appea| not concerning c]iscip‘inary matters will be heard by
the Appea| Jury.

102. The appea| must be |oclged within 30 minutes of the incident and be in writing in Enghsh
103.The sum of 50 EUR must accompany the appea|A This sum will be refunded on|y if the appea| is
upheH or at the discretion of the Appea| Jury, If not, the sum will be donated to the School Sport

Foundation.

1. Ob|igations undertaken by de|egations
11.1. Each participant is requirec] to be present throug%out the whole duration of the event.

1.2. Each participant is ob|iged to take partin all of the non-sport activities.

11.3. Each team undertakes to compete against all other participating teams.

1.4. Each participant undertakes to compete against all other participants.

115. The absence of any member of a participating team from any part of the entire sport programme,
opening, prize-giving, c|osing ceremonies and socio-cultural programmemay result in the c]isqua‘iFica

-tion of that team.

1. Information about visa

Please check if your country needs visa to enter France.

12. Newsletter
The e-mails prowc]ed t|'1roug|'1 ERAS —registration 3 will allow the ISF to send the latest news of the event. |m—

portant topics such as the arrival gum]e p|'10ne numbers, weather forecast, currency exchange ||vestream| g, p

of the competitions, results and training schedules among other thmgs will be referred to.



13. Registration
The electronic entry registration form 3 (c|icl< here) should be cJu|y comp|ete& on behalf of the organisation res-
ponsib‘e for school sport at the latest by QOthMay 2017.
Degistration will be open from 1st May.
Your username and password to enter new ERAS were sent to you on 2nd April 2017.
P Y p

m lf{‘_’r:.

&
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Nations et nombre d'équipes engagées

Nations and numbers of teams registrecl

Equipes Equipes Equipes Equipes
Etablissement | Etablissement Sélections Sélections Total Max /
Gargons Filles Gargons Filles Pers.
Algérie 1 1 1 1 4 30
Allemagne 1 1 0 0 2 15
Angleterre B 1 1 1 1 4 33
Australie s 1 1 0 0 2 17
Autriche — 1 0 0 0 1 8
grea:ﬁicc::upehone “ 1 1 0 0 2 16
Belgique Flandres “ 1 1 0 1 3 22
Brésil 1 1 1 1 4 31
Bulgarie [ ] 1 1 1 0 3 23
Chili 1 1 0 1 3 23
Chine Populaire h 1 1 1 1 4 32
Chine Taipei 1 1 1 1 4 36
Chypre - 0 0 1 1 2 16
Cote d’ivoire “ (1] 0 1 0 1 10
Croatie E 1 1 1 1 4 30
Espagne z 1 1 0 0 2 15
Estonie — 1 1 1 1 4 32
France I] 1 1 1 1 4 30
Inde © 1 1 1 1 4 30
Iran = 1 1 0 0 2 16
Israél o 1 1 0 0 2 16
Italie u 1 1 1 1 4 30
Lettonie = 1 1 1 1 a4 30
Luxembourg — 0 0 1 1 2 16
Portugal 1 1 1 1 4 30
?céh‘;‘::ique E 1 1 0 0 2 17
Roumanie I] 0 0 1 1 2 16
Slovaquie Elm 1 1 0 0 2 17
Suisse [ + | 1 1 0 0 2 14
Tunisie 0 0 1 1 2 16
Turquie 1 1 1 1 4 30
Total | | 2 2 19 19 [ 8 | em |




GUIDE DE LA COMPETITION

1. Informations tecl‘miques :
11 Le Centre d'information technique (T\C)
- Le CIT est situé surle lieu de la compétition. Sa fonction principa|e est dassurer une liaison fluide
entre chaque équipe, le Comite cJ'Organisation Local etla gestion dela compétition.
- Le CIT sera ouvert & partir du24 juin 2017, 2 heures avant le debut de la premiére épreuve dela
journée et jusqu"a une heure apres la fin de la derniere épreuve pour c%aque jour de compétition.
-l pourra distribuer des notes urgentes aux cle'|égations via les cle’|égués etle management dela
compétition dans les casiers dans les hotels. Cest au chef de cle’|égation de collecter les informations
a temps.
- Le CIT est responsable de -
o Recevoir des questions écrites qui doivent étre re’g|e’es pendant la réunion tec%nique.
o Resolution de questions techniques dela part des dé|égations.
o Distribuer et recevoir les papiers de confirmation de l'ordre des relais.
o Controler les requetes du contréle national de dopage.
o Recevoir les papiers dannulation.
o Gérerles appe|s écrits.

o Communiquer le p‘anning de la cérémonie des récompenses.

1.2 Réunion technique :
- La réunion tec|'mique auralieu le 25 juin a 10h00 3 la Maison De’giona|e des Sports de Lorraine.
. C|’1aque équipe peut étre représentée par un maximum de deux personnes, et si nécessaire, un
interpréte. Il est tres important que chaque équipe soit représentée a la réunion technique.
- Cette réunion va apporter des nouvelles et des informations qui ne sont pas communiquées dans le
manuel de |'équipe, dans les bulletins 13 3, et la newsletter 1
o Correction d horaires.
o Confirmation des hauteurs de départ et pas de montée de barre pour les sauts verticaux
- Hauteur
- Garcons établissements 5em jusqu'.‘a 175cm, puis 3cm — Groupe 2 débute 5150cm
groupe 1a170cm
- Garcons sélections 5em jusqu'.‘a 180cm, puis dcm — Groupe 2 débute 5 155¢m groupe 1
a175cm
- Filles ¢tablissements 5cm jusqu'é 145cm, puis 3cm - Groupe 2 débute 3120em groupe
14140cm
- Filles sélections 5em jusqu'é 150cm, puis 3cm — Groupe 2 débute 3130cm groupe 1a
145¢cm
- Perche
- Garcons établissements et sélections 20 cm de 320 & 360, 10 cm de 370 3 420, puis
Scm
- Filles ¢tablissements et sélections 20 cm de 260 & 300,10 cm de 310 & 330, puis 5em
o De’ponses aux questions écrites.
o Mode de sélection du Top 8 Contest.




13 Questions écrites :

- Toute question concernant la partie technique dela compétition doit étre transmise par écrit (en
ang|ais). Ces questions seront traitées pendant la réunion technique.

- Les papiers sur |esque|s les questions doivent étre écrites seront distribués lors de votre arrivée au
centre daccréditation.

- Ces questions doivent étre rendues avant le 25 juin 08h00. Aucune question ne sera acceptée

pendant la réunion technique.

14 Distribution des documents :

- Reduire [ utilisation de papier est important pour [environnement, il a donc été décidé de réduire au
maximum la distribution de papiers concernant la compétition dans les casiers des équipes dans les
hotels. Seules les starts lists et les résultats du jour seront distribugs. Par ailleurs, tout le déroulement

dela compétition, résultats, starts list et suivi des épreuves est consultable en |igne surle site :

Udb.UnSS.OI'g/IS': ou ISFNANCY20]7

2. Stade de compétition et stade déchauffement :

21:Site de compétition :

- Les caractéristiques techniques du stade sont les suivantes :
- Piste 8 couloirs
-2 aires de saut en hauteur
lairedesautala perche
-2 aires de saut en |ongueur
-2 aires de trip|e saut
-2 aires de lancer du poids
- 1cage de lancer combinge disque/marteau

-1 aire de lancer de jave|ot

« le stade d¢chauffement est uniquement ouvert pour les athletes deux heures avant |vépreuve dans
|aque||e ils sont engagés.

. Le stade de récupération est disponiHe a tout moment pour les athletes.

2.2 Entrainement officiel sur le site de compétition :
« Lentrainement officiel des équipes aura lieu les 24 et 25 juin selon 'horaire fixé par le Comité Local
d’organisation. Le stade ou se dérouleront les compétitions sera éga|ement disponiHe pendant cette

période seulement. Le transport des équipes vers le stade sera organisé en conséquence.

- Un temps de formation avec les starters officiels sera organisé au stade le 25 juin dans |'aprés-midi.

2.3 Matériels :
<231 - Perches :
Chaque équipe est chargée dvorganiser le transport de ses perches jusqu'é Nancy.

Le transport des perches au stade est organisé par |’équipe organisatrice.




°232: Marques :

Les athletes ne sont pas autorisés a utiliser leurs propres marques lors des championnats. Les athletes
désirant utiliser une marque ne peuvent utiliser que les marques fournies par les juges, qui fourniront
éga|ement au passage en chambre d'appe| le ruban adhésif pour les athletes qui participent dans les

relais.

2.4: Engins de lancer :
« 241 : Matériel officiel de lancer :

Les engins fournis par ‘organisation sont choisis parmi ceux ngrant sur la liste des engins approuvés

par [1AAF.

©242: Engins de lancer personne‘s :

Les engins de lancer personne|s sont éga|ement admis, pourvu qu’i‘s soient facilement identifiables
IAAF et certifies IAAF, qu'i|s aient été vérifigs dans le respect des rég|es de [TAAF et qu'i|s soient
rendus disponiHes 4 tous les autres concurrents.

lls doivent &tre remis au poste « Matériels » avant le 25juin, a midi au p|us tard. Siun engin personne|
se trouvait rejeté car non conforme aux spéciﬁcaﬁons rég‘ementaires, |'équipe concernée sera infor
-mée la veille de [événement au p|us tard dans la soirée. Une exp‘ication du rejet sera transmise a

|’équipe,

3. Formulaires &'inscription en Relais :
La composition de chaque équipe de relais ainsi que [ordre est officiellement déclarée & la TIC, au p|us tard le
mardi 27 juin & midi.

4. Procédures d'indentification des athlates :
4] Dég|ement ge’néra‘ :
« Pour les épreuves individuelles, chaque concurrent recevra 4 dossards personna|isés a son nom.
Les dossards doivent étre éping|és a [avant et [arriere des vatements de compétition, & [arriere du
survétement et au sac de sport de lathlete.
Une exception est faite pour les sauteurs en hauteur et pour les perchistes qui sont autorisés a fixer
le dossard uniquement devant ou derriere leurs vétements de compétition (p|us leur survétement et sac),

Les dossards ne pas doivent étre coupés, p|iés ou couverts.

42 Dég|ement spe’ciFique des relais :
. Chaque re|ayeur dune équipe de relais doit porter le dossard avec le code de trois lettres officielles

correspondant au code du pays de sa fédération nationale sur la poitrine.

Le coureur doit porter son dossard personne| sur le dos.

43 Dossard de hanche :
- Les athletes participant aux épreuves de sprint regoivent un dossard de hanche adhésif & la chambre

d’appe| avant dentrer sur le stade. Le numéro doit étre fixé sur le coté DROIT du short ou sur la

jambe de lathlete.




4.4 Tenues de compétition :

- Les compétiteurs doivent porter |a tenue officielle de I¢tablissement ou de la sélection. Il est deman

de que la tenue corresponde aux rég‘es de [TAAF. La tenue et les ¢léments non conformes aux

rég‘es de [TAAF seront retirés et envoyés a la chambre dvappe|.

- Dimension des pointes:
o Elles ne doivent pas faire p|us de 9 mm de haut sauf pour la hauteur et le jave|ot (pas
p|us de12 mm). La pointe doit étre faite de telle sorte que la moitié de la |ongueur la p|us
proche du bout doit rentrer dans un carré de 4mm de |arge.

- La semelle et le talon:
o la semelle et/ou le talon peuvent avoir des bords, protubérances ou indentations, tant
que ces caractéristiques sont faites du méme matériau que la semelle. Pour la hauteur et la
|ongueur, la semelle doit avoir une épaisseur minimum de 13 mm et pour la hauteur le talon
doit avoir une épaisseur minimum de 19mm. Dans toutes les autres épreuves la semelle et

le talon peuvent faire nvimporte que”e épaisseur.

45 Chambre d'appe‘ :

+lachambre Jappe| se trouve dans [enceinte du stade. Lheure est affichée sur une hor|oge numérique
etun appe| micro est effectud pour c%aque épreuve. Tous les athletes doivent se présenter & la
chambre dvappe| a [horaire indiqué surle programme.

« Les athletes qui omettent de se présenter a [heure 2 la chambre d’appe| et sans raison valable
peuvent étre exclus dela participation a "e’preuve et toutes les épreuves dans ‘esque”es ils sont enga
-gés dans le championnat, y compris les relais.

« Un horaire de passage en zone dechauffement est diffusé |orsque les inscriptions définitives sont
confirmées. Le programme sera affiche dans la zone déchauffement ou, dans le cas des épreuves
combinées, dans [aire de repos et distribu¢ dans les hétels aux chefs de cJé|e’gation.

+ Des rafraichissements (eau p|ate) seront disponiHes 3 coté des chambres d'appe|.

+45.1 Procédures dvappe|.

Les juges vérifieront que ce qui suit est conformes aux rég‘es de [TAAF et de [1SF:
o tenues de compétition
o dossards
o chaussures et pointes, effets personne‘s

o sacs et uniformes (identiﬁcation, contenu)

~Les effets personne‘s (caméras vidéo, magnétophones, radios, lecteurs CD, émetteurs radio, MDB/
MP4, té|éphones cellulaires, té|éphones inte”igents, tablettes ou dispositi{s simi|aires) ne sont pas
acceptés dans le stade de compétition. . lls seront coanque’s et remis & des coéquipiers ou & un en
“traineur. Seuls les petits sacs seront autorisés sur le stade. Les sacs de grand volume peuvent étre
dépose’s dans la zone dentrainement et seront repris par [entraineur de [athlete.

- Les petits sacs sont autorisés pour une épreuve dathlétisme, mais doivent étre p|acés dans les pa

-niers & lentrée dans le stade et déposés en zones mixtes ol les athletes pourront les récupérer apres

leur épreuve.




452 Temps de sortie de la chambre dappel :
Pour chaque épreuve, un temps est defini pour la sortie de la chambre (:I'appe‘, qui comprencl le temps
dechauffement sur le lieu de |'e’preuve :

oSautala perche et saut en hauteur : 40 minutes

o Saut en longueur et triple saut : 30 minutes

0 200m et plus - Relais : 10 minutes

o Lancer : 30 minutes

0100m - 100m haies - 1Om Haies : 5 minutes

453 : Procedures spéciﬁques :

Les athletes engagés dans les épreuves de course doivent étre déja vétu de vétements de compétition
3 lentrée sur le stade.

Les survéetements doivent étre p|ace’s dans des paniers et seront restitués a | sortie de la zone mixte
apres la course.

En cas de mauvaises conditions me’téoro|ogiques et sur décision des dé|e’gués techniques, les athletes
peuvent étre autorisés a entrer sur le stade avec leurs tenues dentrainement, qui seront ensuite p|a

~cées dans des paniers restitués a la sortie de la Zone mixte apres la course.

454 Essais sur le lieu de |'épreuve :

Dans les épreuves de lancer :
o chaque athlete est autorisé & 2 essais sous le contréle des juges, p|us sile temps le
permet.
o Les athletes seront appe|és pour les essais déchauffement dans l'ordre du concours.
o Pour toutes les autres épreuves : en dehors du saut en hauteur et du saut & la perche,
tous les athletes pourront avoir un maximum de 4 essais.
o Siun athlete est inscrit & la fois dans une épreuve de saut ou de lancer et un dans une
épreuve de course, le juge en c|’1arge des athletes fera escorter [athlete & la chambre Jap
-pe| courses, a temps pour le dernier appe‘, puis veillera & lescorter vers le concours apres

|a course.

4.6 Procedures de fin d'épreuve :
Apres leur épreuve, les athletes quittent immédiatement le stade par la Zone mixte.
Dans la Zone mixte, les athletes pourront rencontrer les médias -

o (premiére) TV, puis radio et enfin la presse écrite.

Lathlete décide si i|/e“e va donner une interview.

47 Objets trouvés :

Tous les objets laissés sur le stade ou dans la chambre d’appe| sont remisés dans le bureau des objets

trouvés dans la zone mixte. A la fin de la journée, les objets seront transférés aux TIC




5. Contréles antidopage :
5.1 Informations ge’néra|es :
- Des contréles antidopage seront effectués selon les rég|es de [AAF et les rég|ements antidopage.
Des échantillons d'urine peuvent étre recueillis immédiatement avant, pendant et apres les c%ampionnats,
- Les athletes sélectionnés pour le controle anti dopage seront informes par les responsaHes du
contréle. Les athlétes devront signer un formulaire de notification de contréle anﬁdopage.
lls peuvent étre accompagnés au contréle anﬁdopage (DCS) par un représentant de leur choix accré
-dité par |yéquipe.
Les athletes doivent porter une preuve valide d'identité.
- Lathlete sélectionné doit se signa|er immédiatement aux contréleurs, sauf sl existe des raisons
valables pour son retard.
- Tous les athletes sélectionnés seront accompagnés dune personne formée oude |Yagent de controle,

de la notification du controle jusquyé [arrivée au controle.

5.2 Sélection des athletes :
La sélection des athletes pour le contréle seffectuera sur une base aléatoire. Tous les athletes etablis
-sant des records sont informés de |vob|igation de fournir un échantillon. Le défaut de fourniture d'un

échantillon empéc%era |Yenregistrement du record.

6.EPREUVES DU MEMORIAL JEAN HUMBERT
6.1 Groupe des épreuves :

Gargons

Filles

Group 1 : Sprints

100m —200m —400m

100m —200m — 400m

Group 2 : Haies

110m H (10x0,91 — 9,14m) —
300m H (7x0,84 — 35m)

100m H (10x0,76 — 8,5m) —
300m H (7x0,76 — 35m)

Group 3 : Demi fond

800m — 1500m —3000m

800m — 1500m

Group 4 : Sauts

Hauteur — Longueur
Triple Saut — Saut a la Perche

Hauteur — Longueur
Triple Saut — Saut a la Perche

Group 5 : Lancers

Lancer du poids (5kg)
Lancer du Disque (1,5kg)
Lancer du javelot (700g)

Lancer du poids (3kg)
Lancer du Disque (1kg)
Lancer du javelot (500g)

Medley Relais

100+200+300+400 m

100+200+300+400 m

6.2 Composition de "équipe :

Chaque équipe se compose d'un maximum de 6 athlétes et 1 entraineur (enseignant).

Les athletes peuvent étre 4gés de15,16,17 ou 18 ans.

Chaque athlete est autorisé & concourir dans 2 épreuves et dans le relais comme suit :

o1 course et 1saut

o1 course et un lancer

olsautet1lancer

Mais jamais 2 courses, 2 sauts ou 2 lancers.

Une équipe ne peut pas inscrire p|us de 3 athletes dans la meme épreuve.

Les membres de d’waque équipe doivent étre déclarés avant le début de la compétition.

Les modifications dvengagememt dans les épreuves ne sont p|us permises des lors que la compétition

a débuté.




6.3 Tables de cotation -
Les tables pour les filles et pour les gargons sont construites sur une échelle allant de 15100 points.

Toute perFormance qui se trouve entre deux cotations de la table, recevra la cote inférieure.

6.4 Classement par équipes :
I y a 4 compétitions distinctes.
Dans c%aque compétition, le classement des équipes se fera comme suit en additionnant :

o Lescing meilleures per{ormances de chacun des groupes 1a5,

o Les quatre meilleures perFormances complémentaires des cing groupes
o Le score du relais.

Pour étre classée, une équipe doit obtenir un minimum de points dans chacun des groupes

d’épreuves (Gl-G5 et relais).

Score 1 Score 2 Score 3 Score 4 Score 5 Score 6,7,8et9 Score 10

Best G1 Best G2 Best G3 Best G4 Best G5 4 highest complementary | Medley

Sprints Hurdles Middle Dist. Jumps Throws scores of all groups Relay
Demarq ue:

Dans le cas dex aequo, la neme perFormance est prise en considération, puis la 128me

o Siles équipes sont toujours & éga|ite’, le résultat du relais sera le facteur déterminant.

65 Dég|es spéci{'iques :
. C|’1aque athlete est autoris¢ & avoir 1 faux cle'part dans les épreuves de course.
Un deuxieme faux départ par le méme concurrent se traduira par clisquahﬁcation.
+ 4 tentatives seront autorisées pour les lancers, le saut en |ongueur etle trip|e-saut.
- Siun athlete ne finit pas une course, il/elle recevra point. Meais si il felle ne finit pas sa course par la
faute dun autre athlete, le jury peut lui permettre une nouvelle tentative.
. Dég|es pour le relais :
- 10 points de péna|ité sont app‘ique’s a |’e'quipe pour une transmission hors zone

- 20 points de pe’nahte’ pour 2 transmissions hors zone

Une équipe qui ne termine pas son épreuve de relais, ou une équipe qui commet 3 fautes de transmis

-sion marque 1 point.

6.6 Récompenses :

Sont récompensées :

o Les trois premiéres équipes du Championnat d'Ecole gargons
o Les trois premiéres équipes du Championnat d'Ecole filles

o Les trois premiéres sélections nationales gargons

o Les trois premiéres sélections nationales filles

o Les trois premiers athletes de chaque épreuve inscrite au programme sont récompensés individuellement.
o Tous les athletes medaillés regoivent un certificat commémoratif. Les remises de médailles et cer

tificats se dérouleront lors de la cérémonie de cléture.

o Tous les athletes recoivent un certificat de participation.




COMPETITION GUIDE

1: Technical informations :

1.1: Technical information center (TIC)
- The TIC is located at the competition venue. The main function of the centre is to ensure a smooth
liaison between each team, the Local Organising Committee and the competition management.
- The TIC will open on the 24th of June 2017 and, from two hours before the start of the first event
of the day until one hour after the end of the last event on all competition clays.
-The TIC is responsiHe for:

o Receiving written questions to be answered during the Technical Meeting.

o Sett|ing of technical enquiries from de|egations,

o Distributing and receiving re|ay order confirmation forms.

o Managing written appea‘s.

o Deceiving withdrawal forms.

o Commurﬂcating the victory ceremonies schedule.

12: Technical meeting :
- The Technical Meeting will be held on the 25th of June at 10.00 AM at the Maison Dégiona|e des
SportsA
- Each team may be represented lay a maximum of two peop|e and, if necessary, an interpreter. lt is
very important that all teams are represented at the Technical Meeting.
- The Technical Meeting will provide updates and information not a|ready mentioned in this team
manual, Bulletins 1-3, Newsletter 1 and will include :
o Timetable amendments
o Confirmation of starting heig%ts and raising of the bar for the vertical jumps
o High Jump
Boys School upto 175 by 5 cm, then by 3 cm, Gr. 2 will start at 150 em, Gr. 12t 170 cm
Boys Selected upto 180 by 5 cm, then by 3 cm, Gr. 2 will start at 155 cm, Gr. 14t 175 cm
Girls School upto 145 by 5 cm, then by 3 cm, Gr. 2 will start at 120 cm, Gr. 1at 140 cm
Girls Selected upto 150 by 5 cm, then by 3 cm, Gr. 2 will start at 130, Gr. 1at 145 cm
o po|e V&Uk
Girls (both School and Se|ectecJ) 260-300 L‘)y 20 cm, 310-330 L‘)y 10 cm, then L‘)y 5cm
Boys (both School and Selected) 320-360 by 20 cm, 370-420 by 10 cm, then by 5cm
o Answers to the submitted written questions.

o Selection for « Top 8 contest ».

1.3 : Witten questions :
. Any enquiries concerning the technical conduct of the c%ampionships must be made in writing (in
Enghs%).

- These questions will be answered at the Technical Meeting. The forms on which the questions must

be written will be distributed upon your arrival at the Accreditation Centre. These forms must be
returned no later than the 25th of June 800 AM. No questions will be accepted during
-cal Meeﬁng. :




14 : Document distribution :

. Deducing the use of paper is important for the environment thus it has been decided to minimize the
distribution of competition related informations through the team pigeon holes at the hotels. Only the
start lists and dai|y results will be distributed. However, the proceeding of the competition, the results,

start lists and monitoring of the events are available online on the website :

udbunssorg/ISF ou ISFNANCY2017

2: Competition and training venue :

21: Competition venue :
- The Stadium has the Fo“owing competition sites:
0 8 lanes around
o2 Hig% Jump sites
o1 Pole Vault sites
0 2 sites for Long/Trip|e Jump
02 Shot Put circles
01Combined Discus/Hammer circle
o1 Javelin site
- The training venue is on|y available to athletes preparing for the competition, two hours before their
event.

- The resting area is available in any time for the athletes.

2.2 Official training on the competition venue :

- Official training will take place on the 24th and 25th of June according to the schedule. The competi
-tion warm-up area will also be available during this time on|y. Transport to the stadium will be organised
according|y.

. Trainimg with official starters will take p|ace at the stadium on the 25th of June all in the afternoon.

23 Sports equipment :

-231: Poles :
o Each team is responsiHe for organising the transport of vau‘ting po|es to the competition
venue. Dicl«up will be arranged by the organising team of the competition and they will
transfer the po‘es to the training venue.

<232 Markers :
o Athletes will not be permitted to use their own markers during the c%ampionship& Those
athletes wishing to use a marker may on\y use the markers or metallic markers provicled lay

the staff. Officials will provide adhesive tape for athletes participating in the re|ay5 in Call Room.

2.4 |mp‘ements:
241 Official implements :

o The imp‘ements provided by the organization are selected from those appearing on the

current [AAF approvecl imp|ements list.




<242 : Personal imp‘ements:

o Personal ‘mp|ements shall also be allowed, providing that:

- They are reach|y identifiable and are IAAF certified
- They have been checked for comphance with IAAF Rules

- They are made available to all the other competitors
o Personal imp|ements will have to be submitted to the material area before the 25th of
June, noon at most. If a persona| imp|ement cannot be accepted into the poo| because it is
not meeting the speCiHcations or being unidentifiable, the relevant team will be notified the

day before the event in the evening. An exp‘anation for the rejection will be added.

3 Qe|ays declaration forms :
The composition of each re‘ay team as well as the running order shall be oH‘icia”y declared at the TIC, no later than the
27th of June at noon.

4 Procedures :
41: General :
- For individual events, each competitor will receive 4 persona| bibs with names. These must be pinne& to
the front and back of the competition c|ot)'1ing, to the back of the tracksuit, and to the bag Exceptions are
made for H\'gh Jumpers and Pole Vaulters: these competitors are permitted to attach the bib on|y to the front
or to the back of their competition c|othing (p‘us their tracksuit and bag).

- Bibs must not be cut, folded or covered in any way

42: pe‘ays :
- Each runnerina re‘ay team must wear the bib with the official three-letter country code of his/her national
federation on His/her front. On kis/her back the runner must wear the persona| bib.

43 Hip numbers :
- Athletes competing in sprint events will also be given two adhesive hip numbers at Call Room before

entering the field. The Hip numbers must be secured to the side of the athlete's shorts/‘egs.

4.4 Competition c|othing:

- Competitors must wear the respective School team or Selected team official c‘othing,

- Dimension of spikes :
o The part of each spi|<e which projects from the sole or the heel shall not exceed 9mm except
in the Hig% Jump and Javelin throw, where it shall not exceed 12mm. the sp\'Le must be so
constructed that it will, at least for the half of its |ength closest to the tip, it through a square
sided 4mm gauge.

- The sole and the heel :
o The sole and/or heel may have grooves, ridges, indentations or protuberances, provided these
features are constructed of the same or similar material to the basic sole itsell. in the High Jump

and Long Jump, the sole shall have a maximum thickness of 13mm and the heel in High Jump

shall have a maximum thickness of 19mm. in all other events the sole anc]/or heel may. beof a

thickness.




45 Call rooms :

- The call room is located in the training venue.The time will be indicated loy a digita‘ clock and a mi
—crop%one call will be made for every heat. All athletes have to report to the call room at the time
indicatedon the schedule.

« Athletes who fail to report on time to the Call Room without a valid reason may be excluded from
participating in this and all further events in the championships, inc|uding re|ays.

« A dedicated, heat by heat, ca”-up schedule will be issued once final entries are confirmed. The sche
-dule will be disp|ayed at the warm-up area or, in the case of combined events, in the resting area and
handed out through the pigeon holes on a dai|y basis.

- Refreshments (sﬁ” Water) and toilets will be available next to the Call Rooms.

451 Call room procedure&
Judges will check that the Fo”owing are in accordance with IAAF and ISF Rules :

- Competition bibs

- Shoes and spiLes

- Uniforms

- Bags (identiﬁcation on and content OD
o Personal be|ongings (video cameras, tape recorders, radios, CD p‘ayers, radio transmit
-ters, MD:’D/MDA cell phones, smart phones, tablets or similar devices) will not be per
-mitted in the infield. —Hﬁey will be confiscated and handed to teammates or a coach.
o On‘y small bags will be allowed on the infield. Big bags can be handed in at the training
area and will be taken by the athlete’s coach. Small bags are allowed for track event but
have to be p|acecJ in the baskets at the start of the track and taken to the Mixted zones

where the athletes will be able to retrieve them after the event.

452 : Time of exit for the call room :

For each event a time is defined for the exit of the call room, inc|uding warm-up time on the
competition venue :

o Pole - High jump : 40 minutes

o Throws : 30 minutes

o Longjump Trip|e Jump : 30 minutes

0 200m and more - re|ays 10 minutes

0100m - 100m H - 110m H : 5 minutes

453 Specﬂ:ic event procedures :
o Athletes in race events will be asked to enter infield a‘ready dressed in competition c|othing
o Tracksuits shall be p|aced in baskets at Call Room 2 and will be taken to the kit collection
area at the end of the Mixed Zone for collection after the race.

o In case of bad weather conditions, and upon decision of the Technical De|egates, athletes
may be allowed to enter infield still wearing their tracksuits, which shall then be p|acecl in
baskets at the start, and these will be taken to the Mixed Zone for collection after the race.




454 Trials in field events :

o Inthe case of throwing events, each athlete is allowed, two practice trials under the super
~vision of the judges, more if time allows. The athletes will be called to the practice trials in
the competition order.

o For the field events, apart from High jump and Pole, every athletes will be allowed a
maximum of 4 trials.

o I an athlete is enrolled in both a track event and a field event, thejuge in c|'1arge of the
athletes will be asked to escort the athlete to the call room in time for the final call, then to

escort him back to the field event after the race.

4.6 Post competition procedures :
- Alter the competition, athletes leave immechate|y throug% the Mixed Zone.
+ In the Mixed Zone, athletes will meet the media: first TV, then radio and Hna”y the written press.

« It is for the athlete to decide whether he/she will give an interview.

47 : Lost and found :

« Allitems left on the field or the call room will be p|ace at the lost and found office in the Mixted zone.
By the end of the day, the objects will be transfered to the TIC

5: Doping controls :
5.1: General informations :
. Doping controls will be conducted in accordance with IAAF Rules and Anﬁ—Doping regu|aﬁonsA
Both urine and blood samp|es may be collected immediate|y before, during, and after the cham
—pionships.
« Athletes selected for doping control will be informed by Anti-Doping officials. Athletes will be req
-uired to sign a doping control notification form. They can be accompanied to the Doping Control
Station (DCS) by an accredited team representative of their choice. The athletes are required to carry
avalid 1D proo{ to the DCS.
- The selected athlete should report immediate|y to the DCS unless there are valid reasons for de|ay.
Al selected athletes will be accompanied lay a trained chaperone or doping control officer from the
time of notification until arrival at the DCS. Athletes are reminded that refusal to provide a samp|e
can make them liable to Jisqua‘iﬁcation and may result in further chsdp|inary action. Athletes who
are required to use prescribed medication for the treatment of a medical condition should ensure that
they have registered their medication, where necessary, ﬂf\rough the therapeutic use exemption system

prior to attending the championsﬁps

5.2 Selection of athletes :
- The selection of athletes for control will be made on a random basis.

- All athletes setting records must report to the DCS to provHe a samp|e. Failure to provHe a samp|e

will result in the record not Being ratified.




6: Rules of JEAN HUMBERT MEMORIAL
6.1: Groups of events :

Boys Girls
Group 1 : Sprints 100m —200m —400m 100m —200m — 400m
Group 2 : Hurdles 110m H (10x0,91 - 9,14m) — 100m H (10x0,76 — 8,5m) —
300m H (7x0,84 — 35m) 300m H (7x0,76 — 35m)
Group 3 : Middle Distances 800m — 1500m — 3000m 800m — 1500m
Group 4 : Jumps High Jump — Long Jump — High Jump — Long Jump —
Triple Jump — Pole Vault Triple Jump — Pole Vault
Group 5 : Throws Shot Put (5kg) — Discus (1,5kg) Shot Put (3kg) — Discus (1kg)
Javelin (700g) Javelin (500g)
Medley Relay 100+200+300+400 m 100+200+300+400 m

6.2. Organisation of the team:
- Each team shall be composed of maximum 6 athletes and 1 coach (teacher).
. Age of athletes in the year of competition can be 15,16,17 or 18.
- Each athlete is allowed to compete in 2 events p|us the re‘ay as follows
~Trace and 1 jump
-Trace and 1 throw
-1jump and 1 throw
Not allowed are 2 races, 2 jumps or 2 throws.
« A team is not allowed to enter more than 3 athletes in the same event.
« The members of each team must be declared before the competitions starts. Once the competition

is started it is not possib|e to change between the different events.

63: Scoring Tables
- The scoring tables for gir\s and boys are on a scale from 1-100 points.

- Any per[ormance, which is between two table scores, will receive the lower score.

6.4 : Team Classification

There will be 4 separate competitions. The classification of teams will be made as follows :

- The five Highest scores of each of the groups 1-5,

- Plus the four hig%est comp\ementary scores of the five groups,

- Plus the score of the re|ay, (G5 p‘us Med|ey Qe|ay>A

- In order to be classified a team must obtain a minimum of points in each of the groups of events

(G- G5 + Medley Relay)

Score 1 Score 2 Score 3 Score 4 Score 5 Score 6,7,8et9 Score 10

Best G1 Best G2 Best G3 Best G4 Best G5 4 highest complementary | Medley

Sprints Hurdles Middle Dist. Jumps Throws scores of all groups Relay
Remarks : - In the case of a tie, the 11th score will be taken into consideration, then 12th .

- I the teams are still tied then the result of the re\ay will be the deciding factor.




65 SpeciFic Rules
« Each athlete is allowed to have 1false start in track events (a‘so the first |eg in Mecﬂey De‘ay) A
second false start by the same competitor will resultin disquaH‘ication.
- 4 attempts will be allowed for the throws, the |ongjump and the trip‘e—jump
« In the case of an athlete is not Finishing a track event he/she will receive 1 point. Butif he/she is not
ﬁn—is%ing because of being interfered by an athlete, the JURY may allow him/her another attempt.
- Rules for the re|ay:

010 pena‘ty points for an out of bounds baton pass,

020 pena|ty points for 2 out of bounds baton passes,

o 1point allowed for a team Hniang with 3 out of bound passes or not comp|eting the event.

. Scoring - the participation in one event is evaluated by minimum of 1 point (e,g, in case of not Hnishing

a track event or in case of a valid attempt in field event is out of scoring)

6.6 Rewards

- The first three teams of the boysv and gir|s’ School Champions%ip,

« The first three boysv and gir|s' national teams are rewarded.

« The first three athletes of each event registrated in the program are awarded in&ividua”y on the stadium.
- All the medal-holder athletes receive a commemorative certificate.

- The medals ceremony and the certificates one will be held during the c|osing ceremony.

« Allthe athletes receive a certificate of participation.

- The certificates will be held to the head of de|egation cluring the c|osing ceremony




\ COMPETITION SCHEDULE |

MONDAY NE 26

10.00 300 MH Girls School LONG JUMP Boys School HIGH JUMP Boys Selection SHOT PUT Boys School JAVELIN T. Boys Selection
10.15 300 MH Girls Selection

10.30 1500 M Girls Schools

10.45 1500 M Girls Selection

11.00 400 M Girls School

11.15 400 M Girls Selection

11.30 800 M Girls School LONG JUMP Boys Selection HIGH JUMP Boys School SHOT PUT Boys Selection JAVELIN T. Boys Schoo
11.45 800 M Girls Selection

12.00 200 M Girls School

12.15 200 M Girls Selection

13.00 End of morning part of competition

14.00 300 MH Boys School LONG JUMP Girls School HIGH JUMP Girls Selection SHOT PUT Girls School JAVELIN T. Girls Selection

14.15 300 MH Boys Selection

14.30 400 M Boys School

14.45 400 M Boys Selection

15.00 800 M Boys School

15.15 800 M Boys Selection

1530 200 M Boys School LONG JUMP Girls Selection |  HIGH JUMP Girls School |  SHOT PUT Girls Selection JAVELINT. Girls Schoo
15.45 200 M Boys Selection

1630 1500 M Boys School

16.45 1500 M Boys Selection

17.00 | 3000 M Boys All Categories
17.15 End of afternoon part of competition

TUESDAY E27%

9.00 TRIPLE JUMP Boys School and Boys Selection [ DISCUS T. Boys Selection and Boys School POLE VAULT Boys
930 100 MH Boys School School and Selection
9.45 100 MH Boys Selection
10.00 110 MH Boys Schools
10.15 110 MH Boys Selection
10.30 100 M Girls School TRIPLE JUMP Girls School and Girls Selection DISCUS T. Girls Selection and Girls School POLE VAULT Girls
10.50 100 M Girls Selection School and Selection
1110 100 M Boys School [
11.30 100 M Boys Selection |
11.45 End of morning part of competition
14.30 MEDLEY RELAY Girls School
15.00 MEDLEY RELAY Girls Selection
15.30 MEDLEY RELAY Boys School
16.00 MEDLEY RELAY Boys Selection
16.15 End of afternoon part of competition
WEDNESDAY E 28" — TOP 8 CONTEST
18.30 100 MH Girls LONG JUMP Girls HIGH JUMP Boys
1835 110 MH Boys SHOT PUT Boys
18.45 100 M Girls
18.50 200 M Boys
19.00 800 M Girls
19.05 800 M Boys
19.10 RELAY 4 x 100 M Girls SHOT PUT Girls
19.20 RELAY 4 x 100 M Boys




TABLES DE COTATION /7 QUOTATION TABLES
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CHAMBRES D’APPEL / CALL ROOMS :

Epreuves Appel des athlétes / Call of the athletes
Events Premier appel / First call Dernier appel / Last Call
Courses 30 min 20 min
Sprints
Relais, haies . .
Medley relay, hurdles 25 min 15 min
Lancer du poids, disque et javelot . .
Shot put, discus throw, javelin throw 50 min 40 min
Saut e?n Iongu?ur, Frlple saut 50 min 50 min
Long jump, triple jump
Saut en hauteur . .
Lo 60 min 50 min
High jump
Saut a la perche 60 min 50 min
Pole vault




CHAMBRE D’APPEL JOUR 1 - CALL ROOM DAY 1
EPREUVES DU MATIN — MORNING EVENTS

EVENT FIRST CALL LAST CALL WALK OUT TIME OF EVENT
EPREUVE PERMIER APPEL DERNIER APPEL SORTIE DE CHAMBRE HEURE D'EPREUVE
HAUTEUR 9.00 9.10 9.20 10.00
POIDS 9.10 9.20 9.30 10.00
JAVELOT 9.10 9.20 9.30 10.00
LONGUEUR 9.20 9.30 9.40 10.00
300H G SCHOOL S1 9.30 9.40 9.50 10.00
300H G SCHOOL S2 9.30 9.40 9.50 10.03
300H G SCHOOL S3 9.36 9.46 9.56 10.06
300H G SCHOOL s4 9.39 9.49 9.59 10.09
300H G SCHOOL S5 9.42 9.52 10.02 10.12
300H G SELECTED S1 9.45 9.55 10.05 10.15
300H G SELECTED S2 9.48 9.58 10.08 10.18
300H G SELECTED S3 9.51 10.01 10.11 10.21
300H G SELECTED S4 9.54 10.04 10.14 10.24
300H G SELECTED S5 9.57 10.07 10.17 10.27
1500 G SCHOOL s1 10.00 10.10 10.20 10.30
1500 G SCHOOL S2 10.07 10.17 10.27 10.37
1500 G SELECTED S1 10.15 10.25 10.35 10.45
HAUTEUR 10.20 10.30 10.40 11.30
1500 G SELECTED S2 10.22 10.32 10.42 10.52
400 G SCHOOL s1 10.30 10.40 10.50 11.00
400 G SCHOOL s2 10.35 10.45 10.55 11.05
400 G SCHOOL S3 10.40 10.50 11.00 11.10
POIDS 10.40 10.50 11.00 11.30
JAVELOT 10.40 10.50 11.00 11.30
400 G SELECTED S1 10.45 10.55 11.05 11.15
400 G SELECTED S2 10.50 11.00 11.10 11.20
LONGUEUR 10.50 11.00 11.10 11.30
400 G SELECTED S3 10.55 11.05 11.15 11.25
800 G SCHOOL s1 11.00 11.10 11.20 11.30
800 G SCHOOL s2 11.05 11.15 11.25 11.35
800 G SCHOOL S3 11.10 11.20 11.30 11.40
800 G SELECTED S1 11.15 11.25 11.35 11.45
800 G SELECTED S2 11.20 11.30 11.40 11.50
800 G SELECTED S3 11.25 11.35 11.45 11.55
200 G SCHOOL s1 11.30 11.40 11.50 12.00
200 G SCHOOL S2 11.30 11.40 11.50 12.03
200 G SCHOOL s3 11.36 11.46 11.56 12.06
200 G SCHOOL s4 11.39 11.49 11.59 12.09
200 G SCHOOL S5 11.42 11.52 12.02 12.12
200 G SELECTED S1 11.45 11.55 12.05 12.15
200 G SELECTED S2 11.48 11.58 12.08 12.18
200 G SELECTED S3 11.51 12.01 12.11 12.21
200 G SELECTED sS4 11.54 12.04 12.14 12.24
200 G SELECTED S5 11.57 12.07 12.17 12.27
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CHAMBRE D’APPEL JOUR 1 - CALL ROOM DAY 1

EPREUVES DE L’APRES MIDI — AFTERNOON EVENTS

EVENT FIRST CALL LAST CALL WALK OUT TIME OF EVENT
EPREUVE PERMIER APPEL DERNIER APPEL SORTIE DE CHAMBRE HEURE D'EPREUVE
HAUTEUR 13.00 13.10 13.20 14.00
POIDS 13.10 13.20 13.30 14.00
JAVELOT 13.10 13.20 13.30 14.00
LONGUEUR 13.20 13.30 13.40 14.00
300H B SCHOOL S1 13.30 13.40 13.50 14.00
300H B SCHOOL S2 13.30 13.40 13.50 14.03
300H B SCHOOL S3 13.36 13.46 13.56 14.06
300H B SCHOOL 4 13.39 13.49 13.59 14.09
300H B SCHOOL S5 13.42 13.52 14.02 14.12
300H B SELECTED S1 13.45 13.55 14.05 14.15
300H B SELECTED S2 13.48 13.58 14.08 14.18
300H B SELECTED S3 13.51 14.01 14.11 14.21
300H B SELECTED S4 13.54 14.04 14.14 14.24
300H B SELECTED S5 13.57 14.07 14.17 14.27
400 B SCHOOL s1 14.00 14.10 14.20 14.30
400 B SCHOOL S2 14.05 14.15 14.25 14.35
400 B SCHOOL S3 14.10 14.20 14.30 14.40
400 B SELECTED S1 14.15 14.25 14.35 14.45
400 B SELECTED S2 14.20 14.30 14.40 14.50
HAUTEUR 14.20 14.30 14.40 15.30
400 B SELECTED S3 14.25 14.35 14.45 14.55
800 B SCHOOL S1 14.30 14.40 14.50 15.00
800 B SCHOOL S2 14.35 14.45 14.55 15.05
800 B SCHOOL S3 14.40 14.50 15.00 15.10
POIDS 14.40 14.50 15.00 15.30
JAVELOT 14.40 14.50 15.00 15.30
800 B SELECTED S1 14.45 14.55 15.05 15.15
LONGUEUR 14.50 15.00 15.10 15.30
800 B SELECTED S2 14.50 15.00 15.00 15.20
800 B SELECTED S3 14.55 15.05 15.05 15.25
200 B SCHOOL S1 15.00 15.10 15.20 15.30
200 B SCHOOL S2 15.00 15.10 15.20 15.33
200 B SCHOOL S3 15.06 15.16 15.26 15.36
200 B SCHOOL s4 15.09 15.19 15.29 15.39
200 B SCHOOL S5 15.12 15.22 15.32 15.42
200 B SELECTED S1 15.15 15.25 15.35 15.45
200 B SELECTED S2 15.18 15.28 15.38 15.48
200 B SELECTED S3 15.21 15.31 15.41 15.51
200 B SELECTED $4 15.24 15.34 15.44 15.54
200 B SELECTED S5 15.27 15.37 15.47 15.57
1500 B SCHOOL S1 16.00 16.10 16.20 16.30
1500 B SCHOOL S2 16.07 16.17 16.27 16.37
1500 B SELECTED S1 16.15 16.25 16.35 16.45
1500 B SELECTED S2 16.22 16.32 16.42 16.52
3000 B SEL + SCHOOL S1 16.30 16.40 16.50 17.00
3000 B SEL + SCHOOL S2 16.45 16.55 17.05 17.15




CHAMBRE D’APPEL JOUR 2 - CALL ROOM DAY 2

EPREUVES DU MATIN — MORNING EVENTS

PERCHE 8.00 8.10 8.20 9.00
TRIPLE 8.10 8.20 8.30 9.00
DISQUE 8.10 8.20 8.30 9.00
100H G SCHOOL S1 9.05 9.15 9.25 9.30
100H G SCHOOL S2 9.08 9.18 9.28 9.33
100H G SCHOOL S3 9.11 9.21 9.31 9.36
100H G SCHOOL s4 9.14 9.24 9.34 9.39
100H G SCHOOL S5 9.17 9.27 9.37 9.42
100H G SELECTED S1 9.20 9.30 9.40 9.45
100H G SELECTED S2 9.23 9.33 9.43 9.48
100H G SELECTED S3 9.26 9.36 9.46 9.51
100H G SELECTED S4 9.29 9.39 9.49 9.54
PERCHE 9.30 9.40 9.50 10.30
100H G SELECTED S5 9.32 9.42 9.52 9.57
110H B SCHOOL S1 9.35 9.45 9.55 10.00
110H B SCHOOL S2 9.38 9.48 9.58 10.03
TRIPLE 9.40 9.50 10.00 10.30
DISQUE 9.40 9.50 10.00 10.30
110H B SCHOOL S3 9.41 9.51 10.01 10.06
110H B SCHOOL S4 9.44 9.54 10.04 10.09
110H B SCHOOL S5 9.47 9.57 10.07 10.12
110H B SELECTED S1 9.50 10.00 10.10 10.15
110H B SELECTED S2 9.53 10.03 10.13 10.18
110H B SELECTED S3 9.56 10.06 10.16 10.21
110H B SELECTED S4 9.59 10.09 10.19 10.24
110H B SELECTED S5 10.02 10.12 10.22 10.27
100 G SCHOOL s1 10.05 10.15 10.25 10.30
100 G SCHOOL S2 10.07 10.17 10.27 10.32
100 G SCHOOL S3 10.09 10.19 10.29 10.34
100 G SCHOOL s4 10.11 10.21 10.31 10.36
100 G SCHOOL S5 10.13 10.23 10.33 10.38
100 G SCHOOL s6 10.15 10.25 10.35 10.40
100 G SCHOOL s7 10.17 10.27 10.37 10.42
100 G SCHOOL S8 10.19 10.29 10.39 10.44
100 G SCHOOL s9 10.21 10.31 10.41 10.46
100 G SCHOOL s10 10.23 10.33 10.43 10.48
100 G SELECTED S1 10.25 10.35 10.45 10.50
100 G SELECTED S2 10.27 10.37 10.47 10.52
100 G SELECTED S3 10.29 10.39 10.49 10.54
100 G SELECTED S4 10.31 10.41 10.51 10.56
100 G SELECTED S5 10.33 10.43 10.53 10.58
100 G SELECTED S6 10.35 10.45 10.55 11.00
100 G SELECTED S7 10.37 10.47 10.57 11.02
100 G SELECTED S8 10.39 10.49 10.59 11.04
100 G SELECTED S9 10.41 10.51 11.01 11.06
100 G SELECTED S10 10.43 10.53 11.03 11.08
100 B SCHOOL s1 10.45 10.55 11.05 11.10
100 B SCHOOL S2 10.47 10.57 11.07 11.12
100 B SCHOOL S3 10.49 10.59 11.09 11.14
100 B SCHOOL s4 10.51 11.01 11.11 11.16
100 B SCHOOL S5 10.53 11.03 11.13 11.18
100 B SCHOOL S6 10.55 11.05 11.15 11.20
100 B SCHOOL s7 10.57 11.07 11.17 11.22
100 B SCHOOL S8 10.59 11.09 11.19 11.24
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CHAMBRE D’APPEL JOUR 2 - CALL ROOM DAY 2
EPREUVES DU MATIN — MORNING EVENTS

i

EVENT FIRST CALL LAST CALL WALK OUT TIME OF EVENT
EPREUVE PERMIER APPEL DERNIER APPEL SORTIE DE CHAMBRE HEURE D'EPREUVE
100 B SCHOOL S9 11.01 11.11 11.21 11.26

100 B SCHOOL S10 11.03 11.13 11.23 11.28

100 B SELECTED S1 11.05 11.15 11.25 11.30

100 B SELECTED S2 11.07 11.17 11.27 11.32

100 B SELECTED S3 11.09 11.19 11.29 11.34

100 B SELECTED S4 11.11 11.21 11.31 11.36

100 B SELECTED S5 11.13 11.23 11.33 11.38

100 B SELECTED S6 11.15 11.25 11.35 11.40

100 B SELECTED S7 11.17 11.27 11.37 11.42

100 B SELECTED S8 11.19 11.29 11.39 11.44

100 B SELECTED S9 11.21 11.31 11.41 11.46

100 B SELECTED S10 11.23 11.33 11.43 11.48

CHAMBRE D’APPEL JOUR 2 - CALL ROOM DAY 2
EPREUVES DE L’APRES MIDI — AFTERNOON EVENTS

EVENT FIRST CALL LAST CALL WALK OUT TIME OF EVENT
EPREUVE PERMIER APPEL DERNIER APPEL SORTIE DE CHAMBRE HEURE D'EPREUVE
RELAY G SCHOOL S1 14.00 14.10 14.20 14.30
RELAY G SCHOOL S2 14.07 14.17 14.27 14.37
RELAY G SCHOOL S3 14.14 14.24 14.34 14.44
RELAY G SCHOOL s4 14.21 14.31 14.41 14.51
RELAY G SELECTED S1 14.30 14.40 14.50 15.00
RELAY G SELECTED S2 14.37 14.47 14.57 15.07
RELAY G SELECTED S3 14.44 14.54 15.04 15.14
RELAY G SELECTED S4 14.51 15.01 15.11 15.21
RELAY B SCHOOL S1 15.00 15.10 15.20 15.30
RELAY B SCHOOL S2 15.07 15.17 15.27 15.37
RELAY B SCHOOL S3 15.14 15.24 15.34 15.44
RELAY B SCHOOL sS4 15.21 15.31 15.41 15.51
RELAY B SELECTED S1 15.30 15.40 15.50 16.00
RELAY B SELECTED S2 15.37 15.47 15.57 16.07
RELAY B SELECTED S3 15.44 15.54 16.04 16.14
RELAY B SELECTED S4 15.51 16.01 16.11 16.21
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RECORDS OFFICIELS DE LA FEDERATION INTERNATIONALE
DU SPORT SCOLAIRE EN ATHLETISME
RECORDS OF ISF WORLD SCHOOLS CHAMPIONSHIP ATHLETICS

Updated : July

ISF Track & Field Records 17th, 2016

GIRLS

Event Name Country Place Performance Note
100 m Fischer FRA Lille 11,56 Gymnasiade
200 m Smith Diane ENG Brugge 23,67 Gymnasiade
400 m Yang Junli CHN Shanghai 53,46 Gymnasiade
800 m Liu Quing CHN Caen 2:04,40 Gymnasiade
1000 m Peel Georgia ENG Doha 2:49,66 Gymnasiade
1500 m Kalmer René RSA Cherbourg 4:18,05 J.H Memorial
3000 m Gorecka Emelia ENG Doha 9:49,16 Gymnasiade
100 m H (0,76) Xiao Li CHN Banska Bystrica 13,27 J.H Memorial
300 m H (0,76) Curbishley A. ENG Alba 42,38 J.H Memorial
400 m H (0,76) Wang Ni CHN Shanghai 58,68 Gymnasiade
2000 m steeple (0,76)  Gilfillan Jessica AUS Doha 6:41,04 Gymnasiade
SP 3 kg Qian C. CHN Banska Bystrica 18,25 J.H Memorial

4 kg Hong Mei CHN Shanghai 16,15 Gymnasiade

DT 1 kg Hong Mei CHN Shanghai 52,51 Gymnasiade
Athens-
JT0,6 kg Rebryk Vira UKR Thessalonica 59,64 Gymnasiade
0,5kg Tarasjuk Hanna BLR Brasilia 57,95 Gymnasiade
HT 4 kg Zolotukhina Natalia UKR Caen 57,46 Gymnasiade
3kg Camporese Giulia ITA Brasilia 65,76 Gymnasiade
HJ Trost Alessia ITA Doha 1,89 Gymnasiade
u Fengmei Peag CHN Nicosia 6,39 Gymnasiade
T Soares Nubia Aparecida  BRA Brasilia 13,40 Gymnasiade
Athens-
PV Stefanidi Aikaterini GRE Thessalonica 3,95 Gymnasiade
Walk 3 km SunC. CHN Brugge 12:54,33  Gymnasiade
4x100 m France Torino 45,94 Gymnasiade
Athens-
1-2-3-400 m Russia Thessalonica 2:09,58 Gymnasiade
2-4-6-800 m Brazil Trabzon 5:13,81 Gymnasiade
JHM - school team Jena GER Malaga 781
Karlovy
JHM - selected team England ENG Vary/Sokolov 785
BOYS
Event Name Country Venue Performance
100 m Granioli ITA Orleans 10,49 Gymnasiade
200 m Dos Santos Vitor BRA Brasilia 20,98 Gymnasiade
400 m Wang Weihsu TPE Brasilia 46,98 Gymnasiade
800 m Lacasse F. FRA Shanghai 1:49,56 Gymnasiade
1000 m Algarni QAT Doha 2:22,32  Gymnasiade
1500 m Manjon Fardo SPA Nicosia 3:49,12 Gymnasiade
3000 m Dogan H. TUR Nice 8:18,22 Gymnasiade
110 m H (0,91) Van der Vyver RSA Malaga 13,50 J.H Memorial
300 mH (0,84) Van Zyl Louis RSA Malaga 35,56 J.H Memorial
400 m H (0,84) Beria Matteo ITA Brasilia 51,46 Gymnasiade
Steeple - 1500 m Banair HUN Firenze 4:08,95 Gymnasiade
-2000 m (0,91) Louktam Abderrahim MOR Trabzon 5:45,21 Gymnasiade
Karlovy
SP 5 kg Shuai Sun CHN Vary/Sokolov 21,14 J.H Memorial
DT 1,75 kg Horvat A. HUN Firenze 57,32 Gymnasiade
Athens-

1,50 kg Nesterenko Mykyta UKR Thessalonica 68,35 Gymnasiade
JT0,7kg Huang Shih-Feng TPA Doha 80,21 Gymnasiade
HT 5 kg Palyszko M. POL Nicosia 79,64 Gymnasiade
HJ Cerri ITA Ilzmir 2,21 Gymnasiade
u Olvan J. SPA Firenze 7,60 Gymnasiade

Beraldo Weslley BRA Trabzon 7,68w Gymnasiade

T Howe Andrew ITA Caen 16,27 Gymnasiade

PV Fedas Denys UKR Caen 5,15 Gymnasiade

Walk 5 km Nieto G. SPA Nice 21:08,41 Gymnasiade

4x100m France Orleans 41,45 Gymnasiade

4x400 m South Africa Shanghai 3:14,19 Gymnasiade

Athens-

1-2-3-400 m Sweden Thessalonica 1:52,29 Gymnasiade

N 2-4-6-800 m Morocco Trabzon 4.23,37 Gymnasiade
JHM - school team Potsdam SS GER Tallinn 761 53

JHM - selected team South Africa RSA Malaga 803




CHAMPIONNAT DU MONDE SCOLAIRE D’ATHLETISME
155 MEMORIAL JEAN HUMBERT - NANCY 2017

LISTE DES JUGES / LIST OF REFEREES

Acces chambre cllappe| / Accas stade d'échauffement
Pre Call room / Warm up area Access

Damien NOBLET- Jean Gilles GENEVAUX- Dhihppe COLLOT

Chambre dappel / Call Room
Manager généra|/ Chief
C%ristop%e CLAUSSE

Micro
Zoé ADAM - Sophie SCHRECK

Contréle des entées / Entry checkin
Eric CRUNCHANT - Théo STOLTZ - Sylvie HACQUIN
Céline ROTATINTI - Clara SCHLOSSER - Perrine MAYER
Lucie PADIER - Lena MONGARS

Paniers / Basl(etjudges
Christine ADAM - Fantine THEVENON
Valentin BOURREL - Rosie DENIS - Marie TARCHALA
Justine DUMONS - Leonie DENET - Cassandre BORDE
Lucile CANTUS - Louise LOCATELLI - Fantine THEVENON
Elise BAILLY - Theo THOUVENQOT - Franca DE DOMINECO--LANGER
Maoua BOUMEDIANE - Quentin SCHMITT - Nilya BOUHAICHA
Hélena MASSON - Charlotte SCHULER - Kiara RAGAZZINI
Manon THIERRY - Sidonie MICHETTONI - Tristan DEBRUYNE
Esteban GOMBERT - Camille MOREL - Matthew GUILLAUME

Jury Courses / Tracl(jury
Starters
Nell MESSAIN Vincent VERMUSE Ayoub BOUCHAROUIT
Aides Starters / Recallers
Paul LECOMTE - Patrick CLAUDON - Nicolas VINCENT
Chronométrage e|ectrique / Electric Chrono
MATSPORT
Marion BECKER - Jean-Luc CORDONNIER - Colline RICHARD
Chronométrage manue|/ Manual T\'ming
Andréa THOUVENIN Claire PORZYC Jeanne DELBANI
Nael JAGHMI - Eléonore MATHIEU - Charlotte WAGNER
Juges a |'arrivée/ Finish |inejudge5
Yves ADAM - Jean-Marc DISCHER




Chef desjuges de courses / Track Umpires Chief
Phiippe LEMARCHAND
Juges
Lisa COLIN - Mélanie THIVET - Quentin SCHMITT
Charlotte SCHULER - Mathilde VUILLAUME - Théo THOUVENOT
Mathilde FREUND - Romain BERNEAU - Julie ETIOUE
Elise BAILLY - Camille GUENARDEAU - Mathilde MILLOT
Corentin FLAUS - Pierre KIDZIE

SAUTS / JUMPS

Longueur]/ Long Jump 1
Juge Arbitre / Chief
Mary|ine DE NICOLO
Mesure et Drapeaux/ Measure and F|ags
Celestine DEHAENE
Juge de reception / Landing point judge
Anaelle WAGNER
Marqueur/ Recorder (ee"ing and results sheet)
Mathilde JACQUOT
Aﬁichage tableau / Results score board
Quent\'n MICHELETTI
Chronometrage / Clock indicator
Adam ICHCHO IOUIRI
Anémometre / Wind gauge judge
Sy|va\'n PIERRE
ResponsaHe des athlates / Judge in charge of athletes
Laurent FORFERT
Nivellement / Leve||ing |ending zone judge
Daniel GUYOT - Anaelle WAGNER

Longueur 2 / Long Jump 2
Juge Arbitre / Chief
Monique NAVET
Mesure et Drapeaux/ Measure and F|ags
Emma THOUVENOT
Juge de reception / Landing point judge
Franck CAVELIUS
Marqueur/ Recorder (ce||ing and results sheet)
Pauline DEHAENE IGEA
Aﬂichage tableau / Results score board
Jade COLLIGNON
Chronometrege / Clock indicator
Anais BERNARD
Anémomatre / Wind gauge judge
Christophe MARIN
ResponsaHe des athletes / Judge in charge of athletes
Cedric MALINI
Nivellement / Leve“ing |anding zone judge
Capucine AUBRY - Johanna LECLERE




Saut en Hauteur 1
Juge arbitre / Chief
Philippe MURA
Mesure et Drapeaux / Measure and F|ags
Alizee BOYARD
Gestion des barres Juges 1t 2 / replace cross-bar judge 1et 2
Erwann BRIERE - Mattéo BEGUIRISTAIN
Marqueur / Recorder (ca"ing and results sheet)
Ceclle DOLLE
Aﬂichage tableau / Results score board
Xavier COLIN
Chronometrage / Clock indicator
Alize PERARIA
ResponsaHe des athletes / Judge in charge of athletes
Christian SEPANIAK

Saut en Hauteur 2
Juge arbitre / Chief
Bruno TROGNON
Mesure et Drapeaux / Measure and F|ags
Heidi PARENT
Gestion des barres Juges 1t 2 / replace cross-bar judge 1et 2
C%ristop%e MARIN - Maxime ETOH
Marqueur / Recorder (ca||ing and results sheet)
Zoe BOURGAIN
Afﬁchage tableau / Results score board
Rayan NOUHAUD
Chmnomehage / Clock indicator
llhem EZZAHAR
Responsable des athlétes / Judge in charge of athletes
Clementine CHAUMONT

Triple Saut
Juge arbitre / Chief
Béatrice OBELLIANNE- Laurent FORFERT
Mesure et Drapeaux / Measure and Flags
Quentin MICHELETTI
Juge de reception / Landing point judge
Anais BERNARD
Marqueur / Recorder (calling and results sheet)
Ermma THOUVENOT
Aﬁicl'nage tableau / Results score board
Alizee BOYARD
Chmnomehage / Clock indicator
Moathieu TESTA
Anémometre / Wind gauge judge
Adam ICHCHO IOUIRI
Responsable des athletes / Judge in c|1arge of athletes
Sylvie HACOUIN

Nivellement / Levelling landing zone judge
Manon PETITDEMANGE - Anaelle WAGNER




Saut ala perclwe
Juge arbitre / Chief
Charles AMANN
Mesure et Drapeaux / Measure and Flags
Alize PERARIA
Montée de barre / Rep|ace cross—l)arjudges
Sylvein PIERRE - llhem EZZAHAR
Marqueur/ Recorder (ca"ing and results sheet)
Zoe BOURGAIN
Aﬁichage tableau / Results score board
Céclle DOLLE
Chmnometrage / Clock indicator
Heidi PARENT
ResponsaHe des athlates / Judge in charge of athletes

Jerome FERRING

LANCERS - THROWS

Discus
Juge arbitre / CHIEF
Chantal CARLIER
Mesure et Drapeaux / Measure and F|ags
Jos¢ PADIER
Juge opposé / Opposite Judge
Noeémie HORTEGAT
Mesure / Tape measure holder
Audrey MANGEL
Validation du lancé, juges dimpact / Landing thrown valid
Domin'\que BRIARD - Paul-Emile MOUCHETTE - Marilou CONRAUX
Mesure / Landing tape mesure
Maxance RUER
Retour disques / Discus carrier
\/a|ery GEIGER - Quentin SARRADO
Marqueur / Recorder (calling and results sheet)
Remy BABEL
Afﬁchage tableau / Results score board
Lucile MARTIN
Chronometrage / Clock indicator
Blandine AUBRIOT
judge in charge of athletes
Armelle AMANN




Javelin
Juge arbitre / CHIEF
Armelle AMANN
Mesure et Drapeaux / Measure and Flags
Yannick GOURMELON

Mesure / Tape measure holder

Marilou CONRAUX
Validation du lancer, juges dimpact / Landing thrown valid
Remy BABEL - Hugo REICHERT - Valery GEIGER

Mesure / Landing tape mesure
Océane REICHERT

Retour Javelot/ Javelin carrier

Lucile MARTIN - Maxance RUER
Marqueur / Recorder (ca"ing and results sheet)
Baptiste IGNATIO
Aﬁicl'-age tableau / Results score board
Quentin SARRADO
Chmnometrage / Clock indicator
Paul-Emile MOUCHETTE
Responsable des athlétes / Judge in charge of athletes

Domimque BRIARD

shot put 1 shot put2
Juge arbitre / CHIEF Juge arbitre / CHIEF
Yannick GOURMELON Marie—Agnés DETONA
Mesure et Drapeaux / Measure and Flags Mesure et Drapeaux / Measure and Flags
Noemie HORTEGAT Au&rey MANGEL
Mesure / Tape measure holder Mesure / Tape measure holder
Julia DIEUDONNE Jessica MASSENHOVE
Juge de marque / Place of Inading Judge Juge de marque / Place of Inading Judge
Sophie PARISOT Lucas CHRISTOPHE
Mesure / Landing tape mesure Mesure / Landing tape mesure
Romain THOUVENOT Loic JAN
Retour poids / Shot carrier Retour poids / Shot carrier
Noha ERRAES Bilal RATBI
Marqueur / Recorder (calling and results sheet) Marqueur / Recorder (calling and results sheet)
Blandine AUBRIOT Noemie SAADANI
Amchage tableau / Results score board Aﬁichage tableau / Results score board
Lisa LAMIRAL Clément JACOUOT
Chronometrage / Clock indicator Chronometrage / Clock indicator
Alexis MAIA Naomy GRENIER

Responsable des athletes / Judge in charge of athletes Responsable des athletes / Judge in charge of athletes
Lucile PADIER José PADIER




SECURITE SERVICE MEDICAL ET CONTROLE ANTI-DOPAGE /
SECURITY MEDICAL SERVICE AND ANTI-DOPING CONTROL

Sécurité / Security
Pendant la durée de votre séjour, des rég‘es simp|e5 doivent étre suivies, pour garantir la sécurité de tous les participants, parce

que La sécurité des dé'égations est au centre de nos préoccupations et des préoccupations des services de po‘\'ce.

For the duration of your stay, simp‘e rules must be followed to guarantee the sa{ety of all participants, because the of the

de|egations security is at the centre of our concerns and of the concerns of po‘ice services.

Accs aux sites et lieux de compétition : Le badge d'accréditation doit étre porté de fagon visible en permanence. La presen-
tation du badge daccréditation est oHigatoire pour accéder aux lieux de compétition et a tous sites. Aucune dérogation ne
sera accordée. En cas de perte ou de vo‘, un nouveau badge sera délivré par le secrétariat au chef de dé‘égation, au PC du

championnat du monde, maison régiona|e des sports

Access to venues and competition : Badge must be worn visi|:>|y at all times The presentation of the accreditation pass is
required to access to the competition sites and to all other sites of the world c%ampionship No exceptions will be granted.
In case of loss or t%e{t a new Eadge will be produced l:)y the Général Secretar\/ to the head of &e|egation, at the PC of the
C%ampions%ip Maison des Sports

Medical

Un service dyurgence est mis en p|ace sur le stade, au niveau du stade déchauffement et sur le stade de compétition. En cas

de comp|ication, ‘vorganisation se c%arge de faire appe| aux services dvurgence. Un médecin est disponiHe en cas de besoin.

An emergency service is set up on the stadium, in the tra\'ning zone and in the competition stadium. In case of comp‘icaﬁon,

the organization is responsib‘e to call the emergency services. A doctor is available when needed.

Contréle anti&opage/ Anti—&oping control
Un contréle anti dopage est organisé durant la compétition. Les conditions de désignation et les conditions du contréle seront

données pendant |a réunion tec%nique.

Anti dop\'ng control is organized during the competition. The terms of appointment and conditions of the control will be provi-

ded during the technical meeting,

Annuaire/ Phone Book:
Direction du comité dorganisation / Direction of the Organizing Committee : + Serge RAINERI: 00 33 6 8514 86 34
- Olivier MORIN': 00 33 6 82 48 35 O1
Secrétariat général - Accréditation / General Secretariat - Accreditation : + Helene PETERS :00 33 6 27 06 29 58
- Carole COURTE : 00 33 6 86 47 9019

Hébergements / Accomodation : « Anne Sophie DELL ERBA . 0033 6 76 49 97 54
Transports : « Lionel BOSSENAUER : 0033 610 62 02 82
- Philippe JALLAIS : 00 33 6 87 52 20 36
PC Sécurité de la compétition / PC security of the competition : - Regis POPIEUL : 00 33 6 85 99 44 06
« Protection civile : 00 33 6 7311 2112
Service départemental d'incendie et de secours : -SAMU 15 ou 12

Departmenta' fire and rescue service : . Dompiers / Fire department 218 ou 112
Centre hospitalier régional / Regional Hospital Center : - Hopital de Brabois : 03 83 85 85 85




PLAN DES INSTALLATIONS DU STADE DE COMPETITION
/ PLAN OF COMPETITION STADIUM INSTALLATIONS

DAY 1 —26th JUNE

DAY 2 — 27th JUNE
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